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EN—USER MANUAL

Package Contents: 5m LED Strip, USB-A Connector with LED Controller, Remote Control, User Manual.

Technical Specifications: Operating Temperature Range: -10°C to +40°C, LED Strip Input Voltage (via USB-A): 5V / 2A, Max 10W, Operating
Humidity Range: <80% RH, LED Type: SMD5050 (RGB), Waterproof Rating: IP65 (LED strip), IP20 (transformer), LED Strip Length: 5 meters,
Button cell battery (CR2025-2032) for the remote control is not included.

Cutting the LED Strip: Before cutting the LED strip, make sure it is completely disconnected from power. Measure and cut the strip only at
marked cut points, so it fits the desired illuminated area. After cutting, inspect the cut surface to ensure accuracy and check that the contact
coating remains intact. If the protective coating over the contacts is damaged, we recommend sealing the area with heat-resistant, non-
conductive, transparent adhesive. This is important because cutting may lower the IP protection level of the last LED segment. If water enters
this section, the strip may stop working. The strip should only be applied to a flat, non-porous surface. Before cutting, ensure that the part you
plan to install ends with a USB-A connector. Starting from the USB-A end, gradually peel off the protective backing and firmly stick the strip
down. We recommend thoroughly cleaning the surface to remove any dust or grease before applying the strip. Ensure that the LED controller
is visible and accessible, so the remote control can aim at it directly.

Remote Control Operation: The remote does not require pairing with the LED strip — you can use it immediately. If the remote does not
respond, check that the button cell battery is inserted, and that no objects are blocking the signal between the remote and the controller's
receiver.

Safety Instructions:

Use only original components (power supply, remote control, LED strip).

The manufacturer is not liable for any damage caused by third-party accessories.

Regularly check the condition of the strip, connectors, and batteries.

Use only the recommended type of batteries.

Do not attempt to disassemble the device. Internal repairs are not permitted.

Keep out of reach of children.

Always disconnect the power and remove batteries before cleaning or handling.

Do not expose the product to moisture or water — it is not waterproof.

Do not operate with wet hands to avoid electric shock.

Avoid overheating — do not use in enclosed spaces, or expose to high temperatures or direct sunlight.

Never dispose of batteries in fire or water, and do not submerge them in corrosive liquids.

Only cut the LED strip at the designated points (marked with scissors symbol) and always disconnect power before cutting.

After cutting, inspect and seal any exposed areas with suitable adhesive or silicone to maintain appropriate IP protection.

Do not exceed the maximum allowable length of the LED strip — voltage drop or uneven brightness may occur.

Maintain correct polarity — incorrect polarity may cause malfunction or damage (match positive terminals and wire colors).

CZ—UZIVATELSKY MANUAL

Obsah baleni: LED paska 5m, USB-A konektor s LED kontrolerem, ovlada¢, manual.

Technicka specifikace: Teplotni rozmezi pro spravné pouZiti produktu: -10°C +40°C, Vstupni napéti LED pasky USB-A: 5V/2A, max 10W,
Rozmezi vihkosti pro spravné pouZiti produktu: <80% RH, Typ LED: SMD5050(RGB), Stuperi kryti LED pasky: IP65 (transformator IP20),
Délka LED pasku: 5m, Knoflikova baterie CR2025-2032 do ovladace neni soucasti baleni.

Zkraceni pasky: Pred zkracovanim/odstfizenim pasku se ujistéte, Ze pasek neni zapojen do elektfiny. Odméite a ustfihnéte pasek v miste
prerueni, tak aby pokryval vami zvolenou vzdalenost, kterou chcete nasvitit. Po odstfizenim zkontrolujte pfesnost stfihu a neporusenost kryti
kontakt( na pasku. V pfipadé poruseni celistvosti kryti kontaktd doporucujeme tyto mista zalepit tepelné odolnym, nevodivym, transparentnim
lepidlem, jelikoZ v misté odstihnuti muZze dojit k degradaci drovné IP ochrany v posledni ¢lanku. Pokud by byl vystaven vodé, mlze prestat
fungovat. Pasek muze byt nalepen pouze na rovny nepoérovity povrch. Pfed ustfizenim vzdy zkontrolujte, Ze ¢ast, kterou budete nalepovat, je
zakon&ena USB-A konektorem. Postupné od mista, kde pfedpokladate napojeni pasku pres USB-A, odlupujte ochrannou papirovou vrstvu a
nalepujte pasek. Pred lepenim doporu¢ujeme plochu, na kterou budete pasek lepit, zbavit véech nedistot a mastnoty. Ujistéte se, Ze LED
kontrolér je umistén na viditelném misté&, kam je mozné pfimo mifit ovladacem.

Ovladani dalkovym ovladac¢em: Dalkovy ovlada¢ neni tfeba jakkoliv s paskou parovat a Ize rovnou ovladat pasku. V pfipadé, Ze ovlada¢
nereaguje, ujistéte se, Ze je vloZena knoflikova baterie a Ze v pfimé linii mezi diodou ovladace a ¢idlem LED kontroleru neni jakykoliv jiny
predmét, ktery by branil prichodu signalu.

Bezpecénostni instrukce:

Pouzivejte vyhradné origindini soucasti (napajeci zdroj, ovlada¢, LED pasek). Vyrobce nezodpovida za zavady zptisobené pouzitim
neoriginalnich dill. Pravidelné kontrolujte stav pasku, kontaktl a baterii. PouZivejte pouze doporucené baterie.

Nepovolujte demontaz zafizeni — Zadné vnitini opravy nejsou povoleny.

Uchovavejte mimo dosah déti.

Pred ¢isténim nebo manipulaci vzdy odpojte baterie i napajeni.

Nevystavuijte vihkosti a vodé — produkt neni vodotésny. NepouZzivejte s mokryma rukama, abyste predesli irazu elektrickym proudem.
Chrarite pfed prehfatim — nepouzivejte v zakrytém prostoru, nevystavujte vysokym teplotdm nebo pfimému slune¢nimu zareni.

Nikdy nevhazuijte baterie do ohné nebo vody a neponofujte je do agresivnich kapalin.



Pasku Ize zkratit pouze ve vyznacenych mistech (symbol nizek) pfed odpojenim napajeni.

Po zkraceni zkontrolujte tésnost kryti — pfipadné poskozeni zalepte vhodnym lepidlem/silikonem odpovidajiciho IP kryti.
Neprekraduijte pfipustnou délku pasku, jinak mize dojit k poklesu napéti/nepravidelné intenzité.

UdrZujte polaritu, aby nedoslo k nefunk&nosti nebo poskozeni (pozitiva/sladéna barva vodica).

SK—NAVOD NA POUZITIE

Obsah balenia: 5 m LED pasik, USB-A konektor s LED ovladacom, dialkové ovladanie, pouzivatelska prirucka.

Technickeé Specifikacie: Rozsah prevadzkovej teploty: -10 °C az +40 °C, Vstupné napétie LED pasu (cez USB-A): 5V /2 A, max. 10 W,
rozsah prevadzkovej vihkosti: <80 % RH, typ LED: SMD5050 (RGB), stupefi vodotesnosti: IP65 (LED pasik), IP20 (transformator), dizka LED
pasika: 5 metrov, gombikova batéria (CR2025-2032) pre dialkové ovladanie nie je stucastou balenia.

Rezanie LED pasika: Pred rezanim LED pasu sa uistite, Ze je Gplne odpojeny od napéajania. Pasik odmerajte a odreZte iba v oznagenych
miestach, aby zodpovedal poZzadovanej osvetlenej ploche. Po rezani skontrolujte rezanu plochu, aby ste sa uistili, Ze je presna, a skontrolujte,
¢&i kontaktna vrstva zostala nepoSkodena. Ak je ochranna vrstva na kontaktoch po$kodena, odpori¢ame miesto utesnit' tepelne odolnym,
nevodivym, priehfadnym lepidlom. Je to dolezité, pretozZe rezanie méze znizit stuperi krytia IP posledného segmentu LED. Ak do tejto ¢asti
vnikne voda, pasik moze prestat fungovat. Pasik sa smie aplikovat iba na rovny, neporézny povrch. Pred rezanim sa uistite, Zze ¢ast, ktort
planujete nainstalovat, kon¢i konektorom USB-A. Zaénite od konca USB-A, postupne odlepujte ochrannu foliu a pasku pevne prilepte. Pred
nalepenim péasky odpori¢ame povrch dokladne ocistit od prachu a mastnoty. Uistite sa, ze LED ovladac je viditelny a pristupny, aby nari
mohlo dialkové ovladanie priamo mierit.

Ovladanie dialkovym ovladacom: Dialkové ovladanie nevyzaduje sparovanie s LED pasikom — mozete ho pouzivat ihned. Ak dialkovy
ovladac¢ nereaguje, skontrolujte, ¢i je vlozena gombikova batéria a ¢i signal medzi dialkovym ovlada¢om a prijima¢om ovladaca nie je
blokovany Ziadnymi predmetmi.

Bezpeénostné pokyny:

Pouzivajte iba originalne komponenty (napajaci zdroj, diafkové ovladanie, LED pasik). Vyrobca nezodpoveda za $kody sposobené
prisluSenstvom tretich stran. Pravidelne kontrolujte stav pasky, konektorov a batérii. Pouzivajte iba odpori¢any typ batérii.

NesnaZte sa zariadenie rozoberat. Vnutorné opravy nie st povolené.

Udrzujte mimo dosahu deti.

Pred ¢istenim alebo manipulaciou vzdy odpojte napajanie a vyberte batérie.

Nevystavujte vyrobok vihkosti ani vode — nie je vodotesny.

Aby nedoslo k urazu elektrickym pridom, neobsluhujte zariadenie mokrymi rukami.

Vyhnite sa prehriatiu — nepouzivaijte v uzavretych priestoroch ani nevystavuijte vysokym teplotdam alebo priamemu sine€nému Ziareniu.
Batérie nikdy nevyhadzuijte do ohfia ani do vody a neponérajte ich do korozivnych kvapalin.

LED pasik rezajte iba v uréenych miestach (oznacenych symbolom noznic) a pred rezanim vzdy odpojte napajanie.

Po rezani skontrolujte a utesnite vSetky odkryté miesta vhodnym lepidlom alebo silikénom, aby bola zachovana primerana ochrana IP.
Neprekragujte maximalnu povolend dizku LED pasu — mdZe djst k poklesu napétia alebo nerovnomernému jasu.

Dodrzujte spravnu polaritu — nespravna polarita méze spdsobit poruchu alebo poskodenie (zodpovedaijlce kladné pély a farby vodicov).

PL—INSTRUKCJA OBStUGI

Zawartos¢ opakowania: tasma LED o dtugo$ci 5 m, ztgcze USB-A z kontrolerem LED, pilot zdalnego sterowania, instrukcja obstugi.

Dane techniczne: Zakres temperatur pracy: od -10°C do +40°C, Napiecie wej$ciowe tasmy LED (przez USB-A): 5V /2 A, maks. 10 W, zakres
wilgotnosci roboczej: <80% RH, typ diod LED: SMD5050 (RGB), stopier wodoodpornosci: IP65 (tasma LED), IP20 (transformator), diugo$¢
tasmy LED: 5 metrow, bateria guzikowa (CR2025-2032) do pilota nie jest dotaczona.

Ciecie tasmy LED: Przed cigciem tasmy LED upewnij sig, ze jest catkowicie odtgczona od zasilania. Zmierz i przytnij tasme tylko w
zaznaczonych punktach cigcia, tak aby pasowata do obszaru, ktéry ma by¢ oswietlony. Po przycigciu sprawdz powierzchnig ciecia, aby
upewnic sie, ze jest doktadna, i sprawdz, czy powtoka stykowa pozostata nienaruszona. Jesli powtoka ochronna na stykach jest uszkodzona,
zalecamy uszczelnienie tego miejsca za pomocg odpornego na wysokg temperature, nieprzewodzacego, przezroczystego kleju. Jest to
wazne, poniewaz cigcie moze obnizy¢ poziom ochrony IP ostatniego segmentu LED. Jesli woda dostanie sig do tego miejsca, tasma moze
przestac¢ dziata¢. Tasme nalezy naktada¢ wytgcznie na ptaska, nieporowatg powierzchnig. Przed cigciem upewnij sig, ze czg$¢, ktorg
planujesz zainstalowac, konczy sie ztgczem USB-A. Zaczynajgc od korica USB-A, stopniowo odklejaj ochronng warstwe i mocno przyklej
tasme. Przed natozeniem tasmy zalecamy doktadne oczyszczenie powierzchni z kurzu i tuszczu. Upewnij sie, ze kontroler LED jest widoczny i
dostepny, aby pilot mégt by¢ skierowany bezposrednio na niego.

Obstuga pilota: Pilot nie wymaga parowania z tasmg LED — mozna go uzywac od razu. Jesli pilot nie reaguje, sprawdz, czy bateria guzikowa
jest wiozona i czy zadne przedmioty nie blokujg sygnatu migdzy pilotem a odbiornikiem kontrolera.

Instrukcje bezpieczenstwa:

« Nalezy uzywa¢ wytgcznie oryginalnych elementéw (zasilacz, pilot zdalnego sterowania, tasma LED). Producent nie ponosi
odpowiedzialno$ci za uszkodzenia spowodowane przez akcesoria innych producentéw. Regularnie sprawdzaj stan tasmy, ztgczy i baterii.
Uzywaj wytgcznie zalecanego typu baterii.

Nie nalezy probowa¢ demontowa¢ urzgdzenia. Naprawy wewngtrzne sg niedozwolone.

Trzymaj poza zasiggiem dzieci.

Przed czyszczeniem lub obstugg nalezy zawsze odtgczy¢ zasilanie i wyja¢ baterie.



Nie wystawiaj produktu na dziatanie wilgoci lub wody — nie jest on wodoodporny.

Nie obstugiwa¢ urzgdzeniem mokrymi rekami, aby unikna¢ porazenia pradem.

Unikaj przegrzania — nie uzywaj w zamknigtych pomieszczeniach, nie wystawiaj na dziatanie wysokich temperatur ani bezpos$redniego
Swiatta stonecznego.

Nigdy nie wyrzucaj baterii do ognia lub wody i nie zanurzaj ich w zrgcych ptynach.

Tasme LED nalezy przecina¢ wytgcznie w wyznaczonych miejscach (oznaczonych symbolem nozyczek) i zawsze odtaczaé zasilanie przed
cigciem.

Po przecieciu sprawdz i uszczelnij wszystkie odstoniete miejsca odpowiednim klejem lub silikonem, aby zachowa¢ odpowiedni stopien
ochrony IP.

Nie przekracza¢ maksymalnej dopuszczalnej diugosci tasmy LED — moze doj$¢ do spadku napiecia lub nieréwnomiernej jasnosci.
Zachowaj prawidtowa polaryzacje — nieprawidtowa polaryzacja moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub uszkodzenie (dopasuj
bieguny dodatnie i kolory przewodéw).

DE-BENUTZERHANDBUCH

Lieferumfang: 5 m LED-Streifen, USB-A-Anschluss mit LED-Controller, Fernbedienung, Bedienungsanleitung.

Technische Daten: Betriebstemperaturbereich: -10 °C bis +40 °C, Eingangsspannung des LED-Streifens (liber USB-A): 5V /2 A, max. 10 W,
Betriebsfeuchtigkeitsbereich: <80 % RH, LED-Typ: SMD5050 (RGB), Wasserdichtigkeit: IP65 (LED-Streifen), IP20 (Transformator), LED-
Streifenlange: 5 Meter, Knopfzellenbatterie (CR2025-2032) fiir die Fernbedienung ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Schneiden des LED-Streifens: Stellen Sie vor dem Schneiden des LED-Streifens sicher, dass er vollstandig vom Stromnetz getrennt ist.
Messen Sie den Streifen und schneiden Sie ihn nur an den markierten Schnittpunkten, damit er in den gewlinschten Beleuchtungsbereich
passt. Uberpriifen Sie nach dem Schneiden die Schnittflache auf Genauigkeit und stellen Sie sicher, dass die Kontaktbeschichtung intakt ist.
Wenn die Schutzbeschichtung tiber den Kontakten beschadigt ist, empfehlen wir, die Stelle mit einem hitzebestandigen, nicht leitenden,
transparenten Klebstoff zu versiegeln. Dies ist wichtig, da durch das Schneiden die IP-Schutzart des letzten LED-Segments verringert werden
kann. Wenn Wasser in diesen Bereich eindringt, kann der Streifen seine Funktion verlieren. Der Streifen sollte nur auf einer ebenen,
porenfreien Oberflache angebracht werden. Vergewissern Sie sich vor dem Schneiden, dass das Teil, das Sie installieren méchten, mit einem
USB-A-Stecker endet. Beginnen Sie am USB-A-Ende, ziehen Sie die Schutzfolie nach und nach ab und kleben Sie den Streifen fest auf. Wir
empfehlen, die Oberflache vor dem Anbringen des Streifens griindlich zu reinigen, um Staub und Fett zu entfernen. Stellen Sie sicher, dass
der LED-Controller sichtbar und zuganglich ist, damit die Fernbedienung direkt darauf gerichtet werden kann.

Bedienung der Fernbedienung: Die Fernbedienung muss nicht mit dem LED-Streifen gekoppelt werden — Sie kénnen sie sofort verwenden.
Wenn die Fernbedienung nicht reagiert, iiberpriifen Sie, ob die Knopfzellenbatterie eingelegt ist und keine Gegensténde das Signal zwischen
der Fernbedienung und dem Empfénger des Controllers blockieren.

Sicherheitshinweise:

« Verwenden Sie nur Originalteile (Netzteil, Fernbedienung, LED-Streifen). Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch Zubehér von
Drittanbietern verursacht werden. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Streifens, der Anschliisse und der Batterien. Verwenden Sie
nur die empfohlenen Batterietypen.

Versuchen Sie nicht, das Geréat zu zerlegen. Interne Reparaturen sind nicht zulassig.

Von Kindern fernhalten.

Trennen Sie vor der Reinigung oder Handhabung immer die Stromversorgung und entfernen Sie die Batterien.

Setzen Sie das Produkt keiner Feuchtigkeit oder Wasser aus — es ist nicht wasserdicht.

Betatigen Sie das Gerét nicht mit nassen Handen, um einen Stromschlag zu vermeiden.

Uberhitzung vermeiden — nicht in geschlossenen R&umen verwenden oder hohen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung
aussetzen.

Entsorgen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser und tauchen Sie sie nicht in atzende Flussigkeiten.

Schneiden Sie den LED-Streifen nur an den dafiir vorgesehenen Stellen (mit einem Scherensymbol gekennzeichnet) und trennen Sie vor
dem Schneiden immer die Stromversorgung.

Uberpriifen Sie nach dem Schneiden alle freiliegenden Stellen und versiegeln Sie diese mit einem geeigneten Klebstoff oder Silikon, um
die erforderliche IP-Schutzart aufrechtzuerhalten.

Die maximal zulassige Léange des LED-Streifens darf nicht Giberschritten werden — es kann zu Spannungsabfall oder ungleichmaRiger
Helligkeit kommen.

Achten Sie auf die richtige Polaritat — eine falsche Polaritat kann zu Fehlfunktionen oder Schéden fiihren (positive Pole und Kabelfarben
miissen Ubereinstimmen).

FR—MANUEL D'UTILISATION

Contenu du colis : bande LED de 5 m, connecteur USB-A avec contréleur LED, télécommande, manuel d'utilisation.

Caractéristiques techniques : Plage de température de fonctionnement : -10 °C a +40 °C, Tension d'entrée de la bande LED (via USB-A) : 5V
/2 A, max. 10 W, plage d'humidité de fonctionnement : < 80 % HR, type de LED : SMD5050 (RVB), indice d'étanchéité : IP65 (bande LED),
IP20 (transformateur), longueur de la bande LED : 5 métres, pile bouton (CR2025-2032) pour la télécommande non incluse.

Découpe de la bande LED : Avant de couper la bande LED, assurez-vous qu'elle est complétement déconnectée de I'alimentation électrique.
Mesurez et coupez la bande uniquement aux points de coupe marqués, afin qu'elle s'adapte a la zone a éclairer. Aprés la découpe, inspectez
la surface coupée pour vous assurer de la précision et vérifiez que le revétement de contact reste intact. Si le revétement protecteur des
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contacts est endommagé, nous recommandons de sceller la zone avec un adhésif transparent, résistant a la chaleur et non conducteur. Cette
précaution est importante, car la découpe peut réduire le niveau de protection IP du dernier segment LED. Si de 'eau pénétre dans cette
section, la bande risque de ne plus fonctionner. La bande ne doit étre appliquée que sur une surface plane et non poreuse. Avant de couper,
assurez-vous que la partie que vous prévoyez d'installer se termine par un connecteur USB-A. En partant de I'extrémité USB-A, retirez
progressivement le film protecteur et collez fermement la bande. Nous vous recommandons de nettoyer soigneusement la surface afin
d'éliminer toute trace de poussiére ou de graisse avant d'appliquer la bande. Assurez-vous que le contréleur LED est visible et accessible afin
que la télécommande puisse le viser directement.

Fonctionnement de la télécommande : La télécommande ne nécessite aucun appairage avec la bande LED : vous pouvez ['utiliser
immédiatement. Si la télécommande ne répond pas, vérifiez que la pile bouton est bien insérée et qu'aucun objet ne bloque le signal entre la
télécommande et le récepteur du controleur.

Consignes de sécurité :

Utilisez uniquement des composants d'origine (alimentation, télécommande, bande LED). Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par des accessoires tiers. Vérifiez réguliérement I'état de la bande, des connecteurs et des piles. Utilisez uniquement le
type de piles recommandé.

N'essayez pas de démonter I'appareil. Les réparations internes ne sont pas autorisées.

Gardez-le hors de portée des enfants.

Débranchez toujours I'appareil et retirez les piles avant de le nettoyer ou de le manipuler.

N'exposez pas le produit & I'humidité ou a I'eau, il n'est pas étanche.

Ne pas utiliser avec les mains mouillées afin d'éviter tout risque d'électrocution.

Evitez toute surchauffe : n'utilisez pas I'appareil dans des espaces clos, ne I'exposez pas a des températures élevées ou a la lumiére
directe du soleil.

Ne jetez jamais les piles au feu ou dans I'eau et ne les plongez pas dans des liquides corrosifs.

Ne coupez la bande LED qu'aux endroits prévus a cet effet (marqués d'un symbole représentant des ciseaux) et débranchez toujours
I'alimentation avant de couper.

Aprés la découpe, inspectez et scellez les zones exposées avec un adhésif ou du silicone appropri¢ afin de maintenir une protection IP
adéquate.

Ne dépassez pas la longueur maximale autorisée de la bande LED, car cela pourrait entrainer une chute de tension ou une luminosité
inégale.

Respectez la polarité, car une polarité incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement ou des dommages (faites correspondre les bornes
positives et les couleurs des fils).

IT—MANUALE D'USO

Contenuto della confezione: striscia LED da 5 m, connettore USB-A con controller LED, telecomando, manuale utente.
Specifiche tecniche: Intervallo di temperatura di funzionamento: da -10 °C a +40 °C, Tensione di ingresso della striscia LED (tramite USB-A):
5V/2A max 10 W, umidita di funzionamento: <80% RH, tipo LED: SMD5050 (RGB), grado di impermeabilita: IP65 (striscia LED), IP20
(trasformatore), lunghezza striscia LED: 5 metri, batteria a bottone (CR2025-2032) per il telecomando non inclusa.
Taglio della striscia LED: Prima di tagliare la striscia LED, assicurarsi che sia completamente scollegata dall'alimentazione. Misurare e
tagliare la striscia solo nei punti contrassegnati, in modo che si adatti all'area da illuminare. Dopo il taglio, ispezionare la superficie tagliata per
garantire la precisione e verificare che il rivestimento di contatto rimanga intatto. Se il rivestimento protettivo sui contatti & danneggiato, si
consiglia di sigillare I'area con adesivo trasparente, resistente al calore e non conduttivo. Questo & importante perché il taglio potrebbe ridurre
il livello di protezione IP dell'ultimo segmento LED. Se I'acqua penetra in questa sezione, la striscia potrebbe smettere di funzionare. La striscia
deve essere applicata solo su una superficie piana e non porosa. Prima del taglio, assicurarsi che la parte che si intende installare termini con
un connettore USB-A. Partendo dall'estremita USB-A, staccare gradualmente la pellicola protettiva e incollare saldamente la striscia. Si
consiglia di pulire accuratamente la superficie per rimuovere polvere o grasso prima di applicare la striscia. Assicurarsi che il controller LED sia
VISIbI|e e accessibile, |n modo che il telecomando possa puntare direttamente su di esso.

or del do: Il telecomando non richiede I'accoppiamento con la striscia LED: & possibile utilizzarlo immediatamente.
Se il telecomando non risponde, verificare che la batteria a bottone sia inserita e che nessun oggetto blocchi il segnale tra il telecomando e il
ricevitore del controller.
Istruzioni di sicurezza:
« Utilizzare solo componenti originali (alimentatore, telecomando, striscia LED). Il produttore non & responsabile per eventuali danni causati
da accessori di terze parti. Controllare regolarmente lo stato della striscia, dei connettori e delle batterie. Utilizzare solo batterie del tipo
raccomandato.
Non tentare di smontare il dispositivo. Non & consentito effettuare riparazioni interne.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Scollegare sempre I'alimentazione e rimuovere le batterie prima di pulire 0 maneggiare il dispositivo.
Non esporre il prodotto all'umidita o all'acqua: non & impermeabile.
Non utilizzare con le mani bagnate per evitare scosse elettriche.
Evitare il surriscaldamento: non utilizzare in spazi chiusi, né esporre a temperature elevate o alla luce solare diretta.
Non gettare mai le batterie nel fuoco o nell'acqua e non immergerle in liquidi corrosivi.




Tagliare la striscia LED solo nei punti designati (contrassegnati dal simbolo delle forbici) e scollegare sempre I'alimentazione prima di
tagliare.

Dopo il taglio, ispezionare e sigillare le aree esposte con adesivo o silicone adeguato per mantenere la protezione IP appropriata.
Non superare la lunghezza massima consentita della striscia LED: potrebbero verificarsi cadute di tensione o luminosita irregolare.
Mantenere la polarita corretta: una polarita errata pud causare malfunzionamenti o danni (abbinare i terminali positivi e i colori dei fili).

NL—GEBRUIKERSHANDLEIDING

Inhoud van de verpakking: 5 m LED-strip, USB-A-connector met LED-controller, afstandsbediening, gebruikershandleiding.
Technische specificaties: Bedrijffstemperatuur: -10 °C tot +40 °C, Ingangsspanning LED-strip (via USB-A): 5V /2 A, max. 10 W,
Bedrijfsvochtigheid: <80% RH, LED-type: SMD5050 (RGB), Waterdichtheid: IP65 (LED-strip), IP20 (transformator), Lengte LED-strip: 5 meter,
Knoopcelbatterij (CR2025-2032) voor de afstandsbediening is niet inbegrepen.
De LED-strip knippen: Zorg ervoor dat de LED-strip volledig is losgekoppeld van de stroomvoorziening voordat u deze knipt. Meet de strip af
en knip deze alleen op de gemarkeerde knipplaatsen, zodat deze past op het gewenste verlichtingsgebied. Controleer na het knippen het
knipvlak op nauwkeurigheid en controleer of de contactcoating intact is gebleven. Als de beschermende coating over de contactpunten
beschadigd is, raden we aan het gebied af te dichten met hittebestendige, niet-geleidende, transparante lijm. Dit is belangrijk omdat het
knippen de |P-beschermingsgraad van het laatste LED-segment kan verlagen. Als er water in dit gedeelte komt, kan de strip niet meer werken.
De strip mag alleen op een vlak, niet-poreus oppervlak worden aangebracht. Controleer voor het knippen of het deel dat u wilt installeren
eindigt met een USB-A-connector. Begin bij het USB-A-uiteinde, verwijder geleidelijk de beschermende achterkant en plak de strip stevig vast.
Wij raden aan om het oppervlak grondig te reinigen om stof en vet te verwijderen voordat u de strip aanbrengt. Zorg ervoor dat de LED-
controller zichtbaar en toegankelijk is, zodat de afstandsbediening er rechtstreeks op gericht kan worden.

iening met de afstar ieni De afstandsbediening hoeft niet te worden gekoppeld aan de LED-strip — u kunt deze direct
gebruiken. Als de afstandsbediening niet reageert, controleer dan of de knoopcelbatterij is geplaatst en of er geen voorwerpen het signaal
tussen de afstandsbediening en de ontvanger van de controller blokkeren.
Veiligheidsinstructies:
Gebruik alleen originele onderdelen (voeding, afstandsbediening, LED-strip). De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt
door accessoires van derden. Controleer regelmatig de staat van de strip, de connectoren en de batterijen. Gebruik alleen het aanbevolen
type batterijen.
Probeer het apparaat niet te demonteren. Interne reparaties zijn niet toegestaan.
Buiten bereik van kinderen houden.
Koppel altijd de stroom los en verwijder de batterijen voordat u het apparaat reinigt of hanteert.
Stel het product niet bloot aan vocht of water — het is niet waterdicht.
Gebruik het apparaat niet met natte handen om elektrische schokken te voorkomen.
Voorkom oververhitting — gebruik het apparaat niet in afgesloten ruimtes en stel het niet bloot aan hoge temperaturen of direct zonlicht.
Gooi batterijen nooit in vuur of water en dompel ze niet onder in bijtende vloeistoffen.
Knip de LED-strip alleen op de daarvoor bestemde plaatsen (gemarkeerd met een schaar-symbool) en schakel altijd de stroom uit voordat
u gaat knippen.
Controleer na het knippen alle blootliggende delen en dicht deze af met geschikte lijm of siliconen om de juiste IP-bescherming te
behouden.
Overschrijd de maximaal toegestane lengte van de LED-strip niet — dit kan spanningsverlies of ongelijkmatige helderheid veroorzaken.
Zorg voor de juiste polariteit — onjuiste polariteit kan storingen of schade veroorzaken (let op de positieve polen en de kleuren van de
draden).

ES—MANUAL DE USO

Contenido del paquete: tira LED de 5 m, conector USB-A con controlador LED, mando a distancia, manual de usuario.

Especificaciones técnicas: Rango de temperatura de funcionamiento: -10 °C a +40 °C, Voltaje de entrada de la tira LED (a través de USB-A):
5V/2A, max. 10 W, rango de humedad de funcionamiento: <80 % HR, tipo de LED: SMD5050 (RGB), indice de impermeabilidad: IP65 (tira
LED), IP20 (transformador), longitud de la tira LED: 5 metros, pila de botén (CR2025-2032) para el mando a distancia no incluida.

Corte de la tira LED: Antes de cortar la tira LED, asegurese de que estd completamente desconectada de la alimentacion. Mida y corte la tira
solo en los puntos de corte marcados, para que se ajuste al area iluminada deseada. Después de cortar, inspeccione la superficie cortada
para garantizar la precision y compruebe que el revestimiento de contacto permanece intacto. Si el revestimiento protector de los contactos
esté dafiado, recomendamos sellar la zona con un adhesivo transparente, resistente al calor y no conductor. Esto es importante porque el
corte puede reducir el nivel de proteccion IP del Ultimo segmento LED. Si entra agua en esta seccion, la tira podria dejar de funcionar. La tira
solo debe aplicarse sobre una superficie plana y no porosa. Antes de cortar, asegurese de que la parte que va a instalar termina con un
conector USB-A. Comenzando por el extremo USB-A, retire gradualmente el protector y pegue firmemente la tira. Recomendamos limpiar a
fondo la superficie para eliminar cualquier resto de polvo o grasa antes de aplicar la tira. Asegurese de que el controlador LED sea visible y
accesible, de modo que el mando a distancia pueda apuntar directamente hacia él.

Funcionamiento del mando a distancia: El mando a distancia no necesita emparejarse con la tira LED, puede utilizarlo inmediatamente. Si
el mando a distancia no responde, compruebe que la pila de boton esta insertada y que no hay objetos que bloqueen la sefial entre el mando
a distancia y el receptor del controlador.

Instrucciones de seguridad:
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e Utilice inicamente componentes originales (fuente de alimentacion, mando a distancia, tira LED). El fabricante no se hace responsable de
los darios causados por accesorios de terceros. Compruebe regularmente el estado de la tira, los conectores y las pilas. Utilice inicamente
el tipo de pilas recomendado.

No intente desmontar el dispositivo. No se permiten reparaciones internas.

Manténgalo fuera del alcance de los nifios.

Desconecte siempre la alimentacion y retire las pilas antes de limpiar o manipular el dispositivo.

No exponga el producto a la humedad ni al agua, ya que no es resistente al agua.

No lo utilice con las manos mojadas para evitar descargas eléctricas.

Evite el sobrecalentamiento: no lo utilice en espacios cerrados ni lo exponga a altas temperaturas o a la luz solar directa.

Nunca deseche las pilas en el fuego o en el agua, ni las sumerja en liquidos corrosivos.

Corte la tira LED solo en los puntos indicados (marcados con el simbolo de unas tijeras) y desconecte siempre la alimentacién antes de
cortar.

Después de cortar, inspeccione y selle las zonas expuestas con adhesivo o silicona adecuados para mantener la proteccion IP adecuada.
No exceda la longitud méxima permitida de la tira LED, ya que podria producirse una caida de tension o un brillo desigual.

Mantenga la polaridad correcta, ya que una polaridad incorrecta puede provocar un mal funcionamiento o dafios (haga coincidir los
terminales positivos y los colores de los cables).

PT—MANUAL DO UTILIZADOR

Contetido da embalagem: fita LED de 5 m, conector USB-A com controlador LED, controlo remoto, manual do utilizador.

Especificagdes técnicas: Intervalo de temperatura de funcionamento: -10 °C a +40 °C, Tensao de entrada da fita LED (via USB-A): 5V /2 A,
max. 10 W, intervalo de humidade de funcionamento: <80% RH, tipo de LED: SMD5050 (RGB), classificagdo de impermeabilidade: IP65
(faixa LED), IP20 (transformador), comprimento da faixa LED: 5 metros, pilha botdo (CR2025-2032) para o controlo remoto n&o incluida.
Cortar a fita LED: Antes de cortar a fita LED, certifique-se de que esta completamente desligada da alimentagéo. Mega e corte a tira apenas
nos pontos de corte marcados, para que ela se encaixe na area iluminada desejada. Apés o corte, inspecione a superficie cortada para
garantir a precisdo e verifique se o revestimento de contato permanece intacto. Se o revestimento protetor sobre os contactos estiver
danificado, recomendamos selar a area com adesivo transparente, resistente ao calor e ndo condutor. Isto é importante porque o corte pode
reduzir o nivel de protegéo IP do Ultimo segmento LED. Se entrar agua nesta secgao, a fita pode deixar de funcionar. A fita s6 deve ser
aplicada numa superficie plana e ndo porosa. Antes de cortar, certifique-se de que a parte que pretende instalar termina com um conector
USB-A. Comegando pela extremidade USB-A, retire gradualmente o revestimento protetor e cole firmemente a fita. Recomendamos limpar
cuidadosamente a superficie para remover qualquer poeira ou gordura antes de aplicar a fita. Certifique-se de que o controlador LED esta
visivel e acessivel, para que o controlo remoto possa apontar diretamente para ele.

Funcionamento do controlo remoto: O controlo remoto nZo precisa de emparelhamento com a fita LED — pode usa-lo imediatamente. Se o
controlo remoto nao responder, verifique se a pilha botdo esta inserida e se ndo ha objetos a bloguear o sinal entre o controlo remoto e o
recetor do controlador.

Instrugoes de segurancga:

Utilize apenas componentes originais (fonte de alimentagao, controlo remoto, fita LED). O fabricante n&o se responsabiliza por quaisquer
danos causados por acessorios de terceiros. Verifique regularmente o estado da fita, dos conectores e das pilhas. Utilize apenas o tipo de
pilhas recomendado.

N3o tente desmontar o dispositivo. Ndo sao permitidas reparagdes internas.

Mantenha fora do alcance das criangas.

Desligue sempre a alimentag&o e retire as pilhas antes de limpar ou manusear o dispositivo.

Né&o exponha o produto a humidade ou a agua — ndo é a prova de agua.

N&o utilize com as maos molhadas para evitar choques elétricos.

Evite o sobreaquecimento — ndo utilize em espagos fechados, nem exponha a altas temperaturas ou a luz solar direta.

Nunca deite as pilhas no fogo ou na agua e ndo as mergulhe em liquidos corrosivos.

Corte a fita LED apenas nos pontos designados (marcados com o simbolo de uma tesoura) e desligue sempre a alimentagéo antes de
cortar.

Ap6s o corte, inspecione e sele todas as areas expostas com adesivo ou silicone adequado para manter a protegédo IP apropriada.

Nao exceda o comprimento maximo permitido da fita LED — pode ocorrer queda de tens&o ou brilho irregular.

Mantenha a polaridade correta — a polaridade incorreta pode causar mau funcionamento ou danos (corresponda os terminais positivos e
as cores dos fios).

HU — HASZNALATI UTMUTATO

A csomag tartalma: 5 m LED szalag, USB-A csatlakozé LED vezérl6vel, taviranyitd, felhasznaloi kézikonyv.

Miiszaki adatok: Uzemi hémérséklet-tartomany: -10 °C és +40 °C kozott, LED szalag bemeneti fesziiltség (USB-A-n keresztiil): 5V / 2 A, max.
10 W, miikddési paratartalom: <80% relativ paratartalom, LED tipus: SMD5050 (RGB), vizallésag: IP65 (LED szalag), IP20 (transzformator),
LED szalag hossza: 5 méter, a taviranyitéhoz sziikséges gombelem (CR2025-2032) nem tartozék.

A LED szalag vagasa: A LED szalag vagasa el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az teliesen levalasztva van az aramellatasrol. A szalagot csak a
jelolt vagasi pontokon mérje meg és vagja el, hogy illeszkedjen a megvilagitani kivant teriilethez. Vagas utan ellenérizze a vagasi fellletet a




pontossag érdekében, és ellendrizze, hogy az érintkezé bevonat sértetlen maradt-e. Ha az érintkezék védébevonata megsériilt, javasoljuk a
teriilet h6allo, nem vezetd, atlatszo ragasztoval torténd lezarasat. Ez azért fontos, mert a vagas csokkentheti az utolsé LED-szegmens IP-
védelmi szintjét. Ha viz kerlil ebbe a részbe, a szalag miikddése ledllhat. A szalagot csak sik, nem porézus feliiletre szabad felragasztani.
Vagas el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a felszerelni kivant rész USB-A csatlakozéval végzédik. Az USB-A csatlakozo6tol kezdve fokozatosan
huzza le a védéfoliat, és ragassza le a szalagot. A szalag felragasztasa el6tt javasoljuk a feliilet alapos megtisztitasat a por és zsir eltavolitasa
érdekében. Gy6z6djon meg arrél, hogy a LED-vezérl lathaté és hozzaférhetd, hogy a taviranyité kdzvetleniil rairanyithaté legyen.
Taviranyité miikodtetése: A taviranyitét nem kell parositani a LED-szalaggal — azonnal hasznalhaté. Ha a taviranyité nem reagal,
ellendrizze, hogy a gombelem be van-e helyezve, és hogy nincs-e valami, ami akadalyozza a jel atjutasat a taviranyito és a vezérl6 vevéje
kozott.

Biztonsagi utasitasok:

Kizarolag eredeti alkatrészeket (tapegység, taviranyitd, LED szalag) hasznaljon. A gyarté nem vallal felelésséget harmadik féltél szarmazo
kiegésziték altal okozott karokért. Rendszeresen ellendrizze a szalag, a csatlakozok és az elemek allapotat. Csak az ajanlott tipust
elemeket hasznalja.

Ne probalja meg szétszerelni a késziiléket. Bels6 javitds nem megengedett.

Gyermekektdl elzarva tartando.

Tisztitas vagy kezelés el6tt mindig valassza le a késziiléket az aramellatasrol, és vegye ki az elemeket.

Ne tegye ki a terméket nedvességnek vagy viznek — nem vizallo.

Aramiités veszélye miatt nedves kézzel ne kezelje a késziiléket.

Kertilje a tilmelegedést — ne hasznalja zart térben, ne tegye ki magas hémérsékletnek vagy kozvetlen napfénynek.

Az elemeket soha ne dobja tiizbe vagy vizbe, és ne meritse maré folyadékba.

A LED-szalagot csak a kijelolt pontokon (ollé szimbolummal jelSlve) vagja el, és vagas elétt mindig valassza le az aramellatast.

Végas utan ellendrizze és tomitse le a szabadon maradt részeket megfelel6 ragasztéval vagy szilikonnal, hogy megérizze a megfelels IP-
veédelmet.

Ne haladja meg a LED-szalag maximalis megengedett hosszat — feszilltségesés vagy egyenetlen fényerd Iéphet fel.

Tartsa be a megfelel6 polaritast — a helytelen polaritas miikodési zavarokat vagy karosodast okozhat (illeszteni kell a pozitiv kapcsokat és a
vezetékek szineit).

HR—UPUTSTVO ZA UPORABU

Sadrzaj paketa: LED traka od 5 m, USB-A priklju¢ak s LED kontrolerom, daljinski upravlja¢, korisnicki prirugnik.

Tehnicke specifikacije: Raspon radne temperature: -10°C do +40°C, Ulazni napon LED trake (putem USB-A): 5V /2 A, Maks. 10 W, Raspon
radne vlaZnosti: <80 % relativne vlaZnosti, Tip LED-a: SMD5050 (RGB), Vodootpornost: IP65 (LED traka), IP20 (transformator), Duljina LED
trake: 5 metara, Gumbasta baterija (CR2025-2032) za daljinski upravlja¢ nije ukljuéena.

Rezanje LED trake: Prije rezanja LED trake, provjerite je li potpuno isklju¢ena iz napajanja. Mjerite i reZite traku samo na ozna¢enim mjestima
rezanja, tako da odgovara Zeljenom osvijetljenom podrucju. Nakon rezanja, pregledajte povrsinu reza kako biste osigurali tocnost i provjerite je
li kontaktni premaz ostao netaknut. Ako je zastitni premaz preko kontakata ostecen, preporu€ujemo brtvljenje podrucja toplinski otpornim,
neprovodljivim, prozirnim ljepilom. Ovo je vazno jer rezanje moze smanjiti razinu IP zastite posljednjeg LED segmenta. Ako voda ude u ovaj
dio, traka moze prestati raditi. Traku treba nanositi samo na ravnu, neporoznu povrsinu. Prije rezanja provjerite zavr§ava li dio koji planirate
instalirati USB-A priklju¢kom. Pogevsi od USB-A kraja, postupno odlijepite zastitnu foliju i Evrsto zalijepite traku. Preporucujemo temeljito
C&iscenje povrsine kako biste uklonili prasinu ili masnocu prije nanosenja trake. Osiguraijte da je LED kontroler vidljiv i dostupan kako bi ga
daljinski upravlja¢ mogao izravno usmijeriti.

Rad daljinskog upravljaca: Daljinski upravlja¢ ne zahtijeva uparivanje s LED trakom — moZete ga odmah koristiti. Ako daljinski upravija¢ ne
reagira, provjerite je li gumbasta baterija umetnuta i da nikakvi predmeti ne blokiraju signal izmedu daljinskog upravlja¢a i prijemnika
kontrolera.

Sigurnosne upute:

Koristite samo originalne komponente (napajanje, daljinski upravlja¢, LED traku). Proizvoda¢ ne odgovara za bilo kakvu $tetu uzrokovanu
priborom trecih strana. Redovito provjeravajte stanje trake, konektora i baterija. Koristite samo preporu¢enu vrstu baterija.

Ne pokusavajte rastavljati uredaj. Unutarnji popravci nisu dozvoljeni.

Cuvati izvan dohvata djece.

Uvijek iskljucite napajanje i izvadite baterije prije ¢i§¢enja ili rukovanja.

Ne izlaZite proizvod vlazi ili vodi — nije vodootporan.

Ne rukujte mokrim rukama kako biste izbjegli strujni udar.

|zbjegavajte pregrijavanje — ne koristite u zatvorenim prostorima niti izlaZite visokim temperaturama ili izravnoj sunc¢evoj svjetlosti.

Nikada ne bacajte baterije u vatru ili vodu i ne potapaijte ih u korozivne tekucine.

LED traku rezite samo na za to predvidenim mjestima (oznacenim simbolom $kara) i uvijek isklju¢ite napajanje prije rezanja.

Nakon rezanja, pregledajte i zapecatite sva izloZzena podrucja odgovarajuéim ljepilom ili silikonom kako biste odrzali odgovarajucu IP
zastitu.

Ne prekoracujte maksimalnu dopustenu duljinu LED trake — moze do¢i do pada napona ili neravnomjernog osvijetljenja.

Odrzavaijte ispravan polaritet — neispravan polaritet moZe uzrokovati kvar ili odte¢enje (uskladite pozitivne terminale i boje Zica).




SI—UPORABNISKI PRIROCNIK

Vsebina paketa: 5 m LED trak, USB-A priklju¢ek z LED krmilnikom, daljinski upravljalnik, navodila za uporabo.

Tehniéne specifikacije: Delovni temperaturni razpon: od -10 °C do +40 °C, Vhodna napetost LED traku (prek USB-A): 5V /2 A, maks. 10 W,
obmogje delovne vlaznosti: <80 % RH, tip LED: SMD5050 (RGB), stopnja vodotesnosti: IP65 (LED trak), IP20 (transformator), dolZina LED
traku: 5 metrov, gumbna baterija (CR2025-2032) za daljinski upravljalnik ni vkljucena.

Rezanje LED traku: Pred rezanjem LED traku se prepri¢ajte, da je popolnoma odkloplien od napajanja. Trako izmerite in odreZite samo na
oznacenih mestih, da bo ustrezala Zelenemu osvetlienemu obmodju. Po rezanju preglejte rezano povrsino, da je rez natancen, in preverite, ali
je kontaktni premaz neposkodovan. Ce je zaS¢itni premaz nad stiki poskodovan, priporo¢amo, da obmocje zatesnite s toplotno odporno,
neprevodno, prozorno lepilno maso. To je pomembno, ker lahko rezanje zniZa stopnjo zasite IP zadnjega LED segmenta. Ce v ta del vdre
voda, trak lahko preneha delovati. Trak naj se namesti le na ravno, neporozno povrsino. Pred rezanjem se prepricajte, da se del, ki ga
nameravate namestiti, kon¢a z USB-A konektorjem. Za¢nite na koncu USB-A, postopoma odstranite zascitno folijo in trak trdno prilepite. Pred
namestitvijo traku priporo¢amo temeljito ¢iS¢enje povrSine, da odstranite prah in mast. Prepricajte se, da je LED krmilnik viden in dostopen, da
ga lahko daljinski upravljalnik usmeri neposredno nanj.

Delovanje daljinskega upravljalnika: Daljinski upravijalnik ni treba povezati z LED trakom — lahko ga takoj uporabite. Ce daljinski upravljalnik
ne deluje, preverite, ali je vstavljena gumbna baterija in ali signal med daljinskim upravljalnikom in sprejemnikom krmilnika ne ovirajo kaksni
predmeti.

Varnostna navodila:

Uporabljajte samo originalne komponente (napajalnik, daljinski upravijalnik, LED trak). Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki jo povzrocijo
dodatki tretjih proizvajalcev. Redno preverjajte stanje traku, konektorjev in baterij. Uporabljajte samo priporoéene baterije.

* Ne poskusajte razstaviti naprave. Notranja popravila niso dovoljena.
* Hranite izven dosega otrok.
* Pred ¢iscenjem ali rokovanjem vedno izklopite napajanje in odstranite baterije.
* l|zdelka ne izpostavljajte vlagi ali vodi — ni vodoodporen.
Ne uporabljajte z mokrimi rokami, da se izognete elektricnemu Soku.
* Preprecite pregrevanje — ne uporabljajte v zaprtih prostorih ali izpostavljajte visokim temperaturam ali neposredni sonéni svetlobi.
« Baterij nikoli ne megite v ogenj ali vodo in jih ne potapljajte v jedke tekocine.
e LED trak rezajte samo na oznacenih mestih (oznacenih s simbolom $karij) in pred rezanjem vedno izklopite napajanje.
* Po rezanju preglejte in zatesnite vse izpostavljene povrsine z ustreznim lepilom ali silikonom, da ohranite ustrezno zas¢ito IP.
« Ne presegajte najvecje dovoljene dolzine LED traku — lahko pride do padca napetosti ali neenakomerne svetlosti.
« Upostevaijte pravilno polariteto — napacna polariteta lahko povzroci okvaro ali poskodbo (pozitivne priklju¢ke in barve Zic morajo biti

usklajeni).
RS—UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Sadrzaj pakovanja: LED traka od 5m, USB-A konektor sa LED kontrolerom, daljinski upravlja¢, korisni¢ko uputstvo.

Tehnicke specifikacije: Radni temperaturni opseg: -10°C do +40°C, Ulazni napon LED trake (preko USB-A): 5V / 2A, maksimalno 10W, Radni
opseg vlaznosti: <80% RH, Tip LED-a: SMD5050 (RGB), Stepen zastite od vode: IP65 (LED traka), IP20 (transformator), DuZina LED trake: 5
metara, Dugmasta baterija (CR2025-2032) za daljinski upravlja¢ nije ukljuena.

Secenje LED trake: Pre se€enja LED trake, uverite se da je potpuno isklju¢ena sa napajanja. Izmerite i secite traku samo na obelezenim
mestima za secenje, kako bi odgovarala Zeljenoj osvetljenoj povrsini. Nakon se€enja, proverite povr§inu reza radi tacnosti i uverite se da je
zaétitni sloj na kontaktima ostao neo$tecen. Ako je zaétitni sloj preko kontakata oStecen, preporucujemo da to podrucje zatvorite toplotno
otpornim, neprovodljivim, providnim lepkom. Ovo je vazno jer se¢enjem moze biti smanjen nivo IP zastite poslednjeg LED segmenta. Ako voda
ude u ovaj deo, traka moze prestati da radi. Traka treba da se postavlja samo na ravnu, neporoznu povrsinu. Pre secenja, proverite da deo koji
planirate da instalirate zavr§ava sa USB-A konektorom. Pocevsi od USB-A kraja, postepeno skidajte zastitnu foliju i ¢vrsto zalepite traku.
Preporuéujemo da temeljno ocistite povrsinu od prasine i masnoce pre postavljanja trake. Proverite da je LED kontroler vidljiv i dostupan, kako
bi daljinski upravlja¢ mogao direktno da ga usmeri.

Rad sa daljinskim upravljacem: Daljinski ne zahteva uparivanje sa LED trakom — moZete ga koristiti odmah. Ako daljinski ne reaguje,
proverite da li je dugmasta baterija ubacena i da li niSta ne blokira signal izmedu daljinskog i prijemnika na kontroleru.

Bezbednosna uputstva:

Koristite samo originalne komponente (napajanje, daljinski upravlja¢, LED traku). Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za bilo kakvu $tetu
nastalu koris¢enjem dodatne opreme trecih lica. Redovno proveravajte stanje trake, konektora i baterija. Koristite samo preporuceni tip
baterija.

Ne pokusavajte da rastavljate uredaj. Unutrasnje popravke nisu dozvoljene.

Drzite van doma$aja dece.

Uvek iskljucite napajanje i izvadite baterije pre ¢i§¢enja ili rukovanja.

Ne izlaZite proizvod vlazi ili vodi — nije vodootporan.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama da biste izbegli elektricni udar.

|zbegavaijte pregrevanje — ne koristite u zatvorenim prostorima, niti izlaZite visokim temperaturama ili direktnoj suncevoj svetlosti.

Ne bacajte baterije u vatru ili vodu i ne potapajte ih u korozivne te¢nosti.

LED traku secite samo na oznac¢enim mestima (oznacenim simbolom makaza) i uvek iskljucite napajanje pre secenja.



« Nakon secenja, pregledajte i zatvorite sve izlozene delove odgovarajucim lepkom ili silikonom kako biste odrzali odgovarajucu IP zastitu.
« Ne prekoracujte maksimalnu dozvoljenu duzinu LED trake — moZe do¢i do pada napona ili neujednac¢enog osvetljenja.
« Odrzavajte ispravnu polaritet — pogre$an polaritet moze izazvati kvar ili o$te¢enje (uskladite pozitivne kontakte i boje Zica).

RO—-MANUAL DE UTILIZARE

Continutul pachetului: banda LED de 5 m, conector USB-A cu controler LED, telecomand&, manual de utilizare.

Specificatii tehnice: Interval de temperatura de functionare: -10 °C pana la +40 °C, Tensiune de intrare banda LED (prin USB-A): 5V / 2A, max.
10W, Interval de umiditate de functionare: <80% RH, Tip LED: SMD5050 (RGB), Clasa de protectie la apa: IP65 (banda LED), IP20
(transformator), Lungime banda LED: 5 metri, Bateria tip pastlla (CR2025-2032) pentru telecomanda nu este inclusa.

Tiierea benzii LED: Inainte de a téia banda LED, asigurati-vé c& este complet deconectata de la sursa de alimentare. Masurati si t banda
numai in punctele marcate, astfel incat s se potriveasca zonei de iluminare dorite. Dupa taiere, inspectati suprafata taiata pentru ava asigura
cé este precisa si verificati daca stratul de contact rdmane intact. Daca stratul protector de pe contacte este deteriorat, va recomandam sa
sigilati zona cu adeziv transparent, rezistent la caldura si neconductiv. Acest lucru este important deoarece taierea poate reduce nivelul de
protectie IP al ultimului segment LED. Daca apa patrunde in aceasta sectiune, banda poate inceta sa functioneze. Banda trebuie aplicata
numai pe o suprafata plana, neporoasa. Inainte de téiere, asigurati-va ca partea pe care intentionati sa o instalati se termina cu un conector
USB-A. incepand de la capatul USB-A, indepartati treptat folia protectoare si lipiti ferm banda. Va recomandam s& curétati bine suprafata
pentru a indepérta orice urma de praf sau grésime inainte de a aplica banda. Asigurati-va ca controlerul LED este vizibil si accesibil, astfel
incat telecomanda sa poata fi indreptata direct catre acesta.

Functionarea telecomenzii: Telecomanda nu necesité asociere cu banda LED — o puteti utiliza imediat. Dacé telecomanda nu réaspunde,
verificati daca bateria tip pastila este introdusé si daca nu exista obiecte care blocheaza semnalul intre telecomanda si receptorul controlerului.
Instructiuni de siguranta:

Utilizati numai componente originale (sursa de alimentare, telecomanda, banda LED). Producatorul nu este raspunzator pentru daunele
cauzate de accesorii de la terti. Verificati regulat starea benzii, a conectorilor si a bateriilor. Utilizati numai baterii de tipul recomandat.

Nu incercati s& dezasamblati dispozitivul. Reparatiile interne nu sunt permise.

A nu se lasa la indemana copiilor.

Deconectati intotdeauna alimentarea si scoateti bateriile inainte de curatare sau manipulare.

Nu expuneti produsul la umiditate sau apad — nu este rezistent la apa.

Nu utilizati dispozitivul cu mainile ude pentru a evita electrocutarea.

Evitati supraincélzirea — nu utilizati in spatii inchise si nu expuneti la temperaturi ridicate sau la lumina directa a soarelui.

Nu aruncati niciodata bateriile in foc sau apa si nu le scufundati in lichide corozive.

Téiati banda LED numai in punctele indicate (marcate cu simbolul foarfecd) si deconectati intotdeauna alimentarea inainte de taiere.

Dupa taiere, inspectati si sigilati toate zonele expuse cu adeziv sau silicon adecvat pentru a mentine protectia IP corespunzétoare.

Nu depasiti lungimea maxima admisa a benzii LED — pot aparea caderi de tensiune sau luminozitate inegala.

Mentineti polaritatea corecté — polaritatea incorectéa poate provoca functionarea defectuoasa sau deteriorarea (potriviti bornele pozitive si
culorile firelor).

BG—PBbKOBOACTBO 3AMOJ13BAHE

CuabpxkaHue Ha onakoskara: 5 M LED neHta, USB-A koHekTop ¢ LED koHTponep, AUCTaHLMOHHO ynpaBrieHne, PbkoBOACTBO 3a ynoTpeba.
TexHuvecku cneuudmkaumn: Pa6orHa Temmneparypa: ot -10°C go +40°C, BxogHo Hanpexenue Ha LED nentara (4pes USB-A): 5V / 2A, makc.
10W, [vanasoH Ha paboTHa BnaxHocT: <80% RH, Tun LED: SMD5050 (RGB), CTeneH Ha BopoycToinumsocT: IP65 (LED nexTa), IP20
(TpaHccopmartop), AbmkuHa Ha LED newTata: 5 metpa, Batepus tun 6yToH (CR2025-2032) 3a AMCTAHUMOHHOTO ynpaBneHue He e
BKIIIOYEHa.

Hapnseane na LED nentata: Mpeau aa pexete LED neHTaTta, yBepeTe ce, Ye € HambiHO U3KMoueHa OT 3axpaHBaHeTo. MamepeTe v
OTPEeXeTe NeHTaTa Camo Ha 0TGens3aH1Te MecTa, Taka Ye Aa Nacsa Ha XenaHaTa ocBeTeHa 30Ha. Criefi psisaHe NpoBepeTe NoBbPXHOCTTa Ha
paspesa, 3a Aa ce yBepuTe, Ye € TOUHa, U NPOBEpeTe fJanu KOHTAKTHOTO NOKPUTUE € HEMOKLTHATO. AKO 3aLLMTHOTO MOKPUTUE BbPXY
KOHTaKTUTE e NoBpe/ieHo, NpenopbyBame Aa 3anedyatate 30HaTa C TEPMOYCTONUNBO, HENPOBOASILLO, NPO3PaYHO fenumo. Tosa e BaxHo,
3all0TO Ps3aHETO MOXE [a MOHVKW HUBOTO Ha IP 3awmTa Ha nocneaHus LED cermeHT. Ako B Taan 4acT nonajgHe BoAa, NeHTaTa Moxe Aa
cnpe aa pa6otu. JlenTata TpsiGa Aa ce NoCTaBs Camo BbPXY paBHa, HenopecTa NoBbPXHOCT. Mpean psisaHe ce yepeTe, Ye YacTTa, kosTo
nnaHupaTe Aa uHcTanupare, 3asbplusa ¢ USB-A koHekTop. 3anouHeTe oT kpasi ¢ USB-A, nocTenexHo oTneneTe 3allUTHUS CMoi 1 3aneneTe
neHTaTa 37paso. MpenopbyBame Aa NOYMCTUTE A0GPE NOBLPXHOCTTA, 3a la NpeMaxHeTe npax UMK MasHWUHW, NPean Aa NocTaBuTe NeHTaTa.
YBepeTe ce, Ye LED KOHTPONep®T e BUAWUM 1 OCTBIEH, Taka Ye AUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHne Aa MOXeE [1a ro HacouM ANPEKTHO KbM HEro.
Pa6ora c TO yr [MCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue He ce Hyxaae ot caBosiBaHe ¢ LED nextarta — moxeTe aa ro
u3nonagare BeaHara. AKO IMCTaHLIMOHHOTO YNpaBneHue He pearupa, npoeepeTe Aany 6atepusita e NoCTaBeHa U Janu HaMa npeameTy,
KOMTO GNIOKUPAT CUTHanNa MeXaAy AUCTAHLMOHHOTO YNIpaBMeHNne 1 NPUEMHIKa Ha KOHTposepa.

WHcTpyKuMM 3a 6GesonacHoCT:

M3nonaBaiiTe caMo OpPUrMHaNHN KOMMNOHEHTY (3axpaHBaHe, AUCTaHLUMOHHO ynpasnenue, LED nexTa). Mpoussoautenst He Hocu
OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHI OT aKCecoapu Ha TPETU CTpaHu. Pef10BHO NpoBepsiBaiiTe CbCTOSIHUETO Ha NeHTaTa, KOHEKTopUTe 1
GaTepunTe. M3nonseaiite camo npenopbyaHns TUn Gatepuu.

He ce onuTBaiiTe Aa pasrnobsiBaTe yCTPONCTBOTO. BbTPELLHN PEMOHTU He ca paspeLLeHi.

[pbxTe n3BbH obcera Ha Aela.

10



BuHaru nskntouBainTe 3axpaHBaHeTo v u3Baxgaiite 6atepunTe Npeau NoYMcTBaHe unm pabota ¢ yCTPOMCTBOTO.

He u3naraiite npoaykTa Ha Bnara unu Boaa — Toi He € BOJOYCTORYMB.

He pa6oteTe ¢ MOKpY pblie, 3a a U36erHeTe TOKOB yaap.

M3bsireaiiTe nperpsisaHe — He U3MoM3ganTe B 3aTBOPEHI MOMELLIEHNS, HE U3naraiTe Ha BIUCOKW TeMNepaTypu Unv npsika CribHYeBa
CBETNNHA.

Hukora He 3xebpnsiiTe 6aTepunTe B OFbH UMW BOAA U HE 1 NOTANSANTE B KOPONBHM TEHHOCTH.

Pexete LED neHTaTa camo Ha OnpeAeneHnTe MecTa (MapkupaHi CbC CMMBOST HOXMLIM) 1 BAHArM U3KioyBalTe 3axpaHBaHeTo npeaun
psisaHe.

Crien psisaHe NPOBEPETE U 3aneyataiTe BCUUKM OTKPUTM YHacTbLM C NOAXOASLLO NENUO UMM CUIMKOH, 3a 1a NoALbpxaTe noaxoasiua IP
3awmra.

He npesuLaBaliTe MakcManHaTa AonycTMa AbmkvHa Ha LED neHTaTa — Moxe Aa Ce Monyyn Naj Ha HanpexeHneTo Uk HepasHOMEpHa
APKOCT.

MoaabpxaiiTe NpaBuMHa NONAPHOCT — HenpaBuiHaTa NONSIPHOCT MOXE f1a A0BEAE [0 HEM3NPaBHOCT UM NoBpeaa (CboTBETCTBaITE
NONOXWTENHUTE KNemMn 1 LBeToBeTe Ha kabenuTe).

UA—IHCTPYKLLIA 3 EKCMIIYATALLIT

Komnnekt noctaBku: cBiTnogioAHa cTpivka AoBXUHOW 5 M, USB-A-po3'eM i3 CBITNOAIOAHUM KOHTPONEPOM, NySbT AUCTAHLINHOTO KEPYBaHHS,
iHCTpYKLUis KopuCTyBaya.

TexHi4Hi xapaktepucTuku: /lianason po6ounx Temnepatyp: Biz -10 °C go +40 °C, BxigHa Hanpyra caitnogioaHoi cTpidku (yepes USB-A): 5B/
2 A, makc. 10 BT, [lianasoH po6oyoi BonorocTi: £80% RH, Tun ceitnogioais: SMD5050 (RGB), Knac BonoHenpoHukHocTi: IP65 (csitnogioaHa
cTpiuka), IP20 (TpaHccopmatop), [loexuHa ceitnogioaHoi cTpiuku: 5 meTpis, baTapeiika-Tabnetka (CR2025-2032) ans nynbTa AUCTaHLinHOTO
KepyBaHHs He BXOAUTL A0 KOMMNEKTY.

PizanHa cBiTnogiogHoi cTpiuku: Mepep pisaHHAM CBITNIOAIOAHOI CTPIYKM NEepekoHanTecs, Lo BOHa NOBHICTIO BiAKMoYeHa BiA mkepena
XuUBNEeHHs. BumipsaiTte Ta o6pixTe CTpiuky Tinbku B No3HaveHnx Micusx, Wob BoHa sianosigana Gaxaii ocsitnioBanbHiiA nnowi. Micns
pi3aHHs nepeBipTe NOBEPXHIO Pi3y HA TOYHICTL i NEPEKOHaNTECs, L0 KOHTAKTHE MOKPUTTA 3anULLMNOCS LinuM. FKLIO 3aX1CHe NOKpUTTS
KOHTAKTiB MOLUKOMKEHE, PEKOMEHAYEMO 3aKNeiTh Lo AiNsiHKY TEPMOCTINKMM, HENPOBOAAYNM, NPO30PUM KreeM. Lie Baxnneo, ockinbkn pisaHHs
MOXe 3HWU3NTK piBeHb 3axucTy IP ocTaHHLOro cermeHTa caiTnoaioais. SAKLIO B L0 AINSHKY NOTpanuTL Boaa, CTpivka MoXe nepectatn
npaoBaTi. CTpiuKy Cifl HaKNelBaTH Tinbki Ha PiBHY, HEMOPUCTY NMOBEPXHIO. Mepen pi3aHHAM NEePEKOHaNTECS, WO YaCTUHA, iKY BU
nnaHyeTe BCTAHOBUTU, 3aKiHYyeTbCs pod'eMoM USB-A. MounHatoum 3 kiHus USB-A, NoCTynoBoO 3HiMaliTe 3axucHy NniBky i WinbHO NpukneiTe
CTpiuKy. Mepea HaKNEIOBaHHAM CTPIYKN PEKOMEHAYEMO PETENbHO OYNCTUTY MOBEPXHIO Bif MUNY Ta XMPY. MepekoHaiTecs, Lo KoHTponep
CBITNOAIOAIB BUAHO | 4O HBOTO € AOCTYM, W06 NyNbT AUCTAHLIHOTO KepyBaHHs Mir 6yTu cnpsiMoBaHuii 6e3nocepeaHbO Ha HbOTO.

Po6oTa nynbTa AUCTaHUinHOro KepyBaHHs: [NynbT AUCTAHLHOTO KepyBaHHsi He NOTpeBye Cnony4eHHs 3i CBITNIOAIOAHOI0 CTPIYKOK — HUM
MOXHa KOPUCTyBaTUCA BiApady. SKILO NyMbT He pearye, NepesipTe, 4u BCTaBneHa 6atapeiika-TabrneTka i 4u Hisiki IpeaMeTi He BrokyioTs
CUrHan Mix NynbToM i NpuiiMayYemM KoHTponepa.

IHCTpyKUiT 3 6e3neku:

o BuKopuCTOBYITE TiNbKM OpUriHanbHi KOMMOHEHTM (BMOK XMBNEHHS, NyNbT AUCTaHLINHOTO KepyBaHHS, CBITNoMioaHa cTpidka). BUpobHuk He
Hece BiAnoBiAanbHOCTI 3a NOLUKOAXKEHHS!, CNPUYMHEHI BUKOPUCTaHHSIM akcecyapis CTOPOHHIX BUPOGHWKIB. PerynspHo nepesipsinTe cTaH
CTpiuky, po3'emis i 6aTapeit. BUkopucToByiMTe Tinbki peKOMEHA0BaHWI Tun GaTtapeii.

He HamaraiiTecs pos6upaTtv npucTpiit. BHYTpiLLHI peMOHT 3a60poHeHMIA.

3Gepiraite B HEAOCTYNHOMY ANS AiTEN Micui.

Mepen unLLeHHsIM abo 06pOBKOI0 3aBXAM BIAKMIOYATE XUBMNEHHS Ta BUMITL GaTapei.

He nigpasaiite BupiG BnnvBy Bonorn ao Boan — BiH He € BOJOHENPOHUKHUM.

He BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPI MOKPUMI PYKamK, LLOG YHUKHYTU YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

YHuKaiTe neperpisy — He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPI Y 3aKPUTUX MPUMILLIEHHSIX, He NiagaBanTe oro BNnMBY BUCOKUX Temnepartyp abo
MPSIMUX COHSIYHIMX MPOMEHIB.
Hikonu He BukupaiiTe 6atapei y BOroHb abo Bofly, He 3aHyploiiTe X y KOpO3ilHi pignHu.

PoaspisaiiTe cBITNOAIOAHY CTPIKY TiNbKM B NPU3HAYEHUX MICLSX (MO3HAYEHWUX CYIMBONIOM HOXMLIb) | 3aBXAM BIiIKNIOYaANTE XMBNEHHs nepea
PO3pi3aHHsAM.

Micns poapisaHHsa nepesipTe Ta 3aknenTe BCi BIKPUTI AiNsHKY BiANOBIAHUM kreem abo cunikoHoM, Lwo6 36epertu HanexHWi piseHs
3axucry IP.

He nepesuLuyitTe MakcumansHO AOMYCTUMY [OBXVHY CBITNIOAIOAHOI CTPIYKW — Lie MOXe NPU3BECTH A0 NafiHHA Hanpyrv abo HepiBHOMIpHOT
SICKPaBOCTi.

[loTpumyiiTeck NpaBumbHOI NOMSIPHOCTI — HEMpPaBUIbHA NOMSIPHICTL MOXE NPU3BECTU A0 HECTPaBHOCTI a6o NOLWIKOAKEHHS (36iratoTbes
NO3WUTUBHI KNEMW Ta KONbOPY NPOBOAIB).

DK—-BRUGERMANUAL

Pakkeindhold: 5 m LED-strip, USB-A-stik med LED-controller, fiernbetjening, brugervejledning.
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Tekniske specifikationer: Driftstemperaturomréde: -10 °C til +40 °C, LED-strips indgangsspaending (via USB-A): 5V / 2A, maks. 10W,
Driftsfugtighedsomrade: <80% RH, LED-type: SMD5050 (RGB), Vandtzethedsklasse: IP65 (LED-strip), IP20 (transformer), LED-strip laeengde: 5
meter, Knapcellebatteri (CR2025-2032) til fiernbetjeningen medfealger ikke.

Skaering af LED-stripen: For du skaerer LED-stripen, skal du sikre dig, at den er helt afbrudt fra strammen. Mal og skeer kun strimlen pa de
markerede skaerepunkter, sa den passer til det gnskede belysningsomrade. Efter skaering skal du kontrollere skeerefladen for at sikre
nejagtighed og kontrollere, at kontaktbelaegningen er intakt. Hvis den beskyttende belaegning over kontakterne er beskadiget, anbefaler vi at
forsegle omradet med varmebestandigt, ikke-ledende, gennemsigtigt kleebemiddel. Dette er vigtigt, da skeering kan saenke IP-
beskyttelsesniveauet for det sidste LED-segment. Hvis der treenger vand ind i dette omrade, kan strimlen holde op med at fungere. Strimlen
ma kun paferes en flad, ikke-poras overflade. For du skaerer, skal du sikre dig, at den del, du planlaegger at installere, ender med en USB-A-
stik. Start fra USB-A-enden, fjern gradvist den beskyttende bagside og kleeb strimlen fast. Vi anbefaler, at overfladen rengeres grundigt for
stev og fedt, inden strimlen pafgres. Serg for, at LED-controlleren er synlig og tilgeengelig, sa fiernbetjeningen kan pege direkte pa den.
Betjening af fiernbetjeningen: Fjernbetjeningen behgver ikke at blive parret med LED-striben — du kan bruge den med det samme. Hvis
fiernbetjeningen ikke reagerer, skal du kontrollere, at knapcellebatteriet er isat, og at der ikke er genstande, der blokerer signalet mellem
fiernbetjeningen og controllerens modtager.

Sikkerhedsinstruktioner:

Brug kun originale komponenter (stremforsyning, fiernbetjening, LED-strip). Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af tilbehar
fra tredjepart. Kontroller regelmaessigt tilstanden af strimlen, stik og batterier. Brug kun den anbefalede type batterier.

Forsag ikke at adskille enheden. Interne reparationer er ikke tilladt.

Opbevares utilgeengeligt for barn.

Frakobl altid stremmen og fiern batterierne, fer du renger eller handterer enheden.

Udszet ikke produktet for fugt eller vand — det er ikke vandteet.

Betjen ikke enheden med vade haender for at undga elektrisk sted.

Undga overophedning — brug ikke i lukkede rum, og udszet ikke for hgje temperaturer eller direkte sollys.

Batterier ma aldrig bortskaffes i ild eller vand og ma ikke nedsaenkes i aetsende vaesker.

LED-strimlen ma kun skaeres pa de angivne steder (markeret med saks-symbolet), og stremforsyningen skal altid afbrydes inden skaering.
Efter klipning skal du kontrollere og forsegle alle udsatte omrader med egnet klaebemiddel eller silikone for at opretholde den korrekte IP-
beskyttelse.

Overskrid ikke den maksimalt tilladte lzengde af LED-strimlen — der kan opsta spaendingsfald eller ujaevn lysstyrke.

Serg for korrekt polaritet — forkert polaritet kan forarsage funktionsfejl eller beskadigelse (s@rg for, at positive poler og ledningsfarver passer
sammen).

FI—KAYTTOOHJE

Pakkauksen si m LED-nauha, USB-A-liitin LED-ohjaimella, kaukosaadin, kayttdohje.

Tekniset tiedot: Kayttolampatila-alue: -10 °C - +40 °C, LED-nauhan tulojénnite (USB-A:n kautta): 5V / 2 A, enintaan 10 W, kayttokosteusalue:
<80 % RH, LED-tyyppi: SMD5050 (RGB), vedenkestavyys: IP65 (LED-nauha), IP20 (muuntaja), LED-nauhan pituus: 5 metria, kaukosaatimen
nappiparisto (CR2025-2032) ei sisélly toimitukseen.

LED-nauhan leikkaaminen: Varmista ennen LED-nauhan leikkaamista, ettd se on irrotettu kokonaan virtalahteesta. Mittaa ja leikkaa nauha
vain merkittyihin leikkauskonhtiin, jotta se sopii haluttuun valaistusalueeseen. Leikkaamisen jélkeen tarkista leikkauspinta tarkkuuden
varmistamiseksi ja tarkista, ett& kontaktipinnoite on ehja. Jos kontaktien suojapinnoite on vaurioitunut, suosittelemme sinetéimaén alueen
lammoénkestavalla, sahkoa johtamattomalla, lapinékyvalla limalla. Tamé on tarkeaa, koska leikkaaminen voi alentaa viimeisen LED-segmentin
IP-suojausluokkaa. Jos vetta padsee téhén osaan, nauha voi lakata toimimasta. Nauha saa kiinnittaa vain tasaiselle, huokoiselle pinnalle.
Ennen leikkaamista varmista, ettd asennettava osa paattyy USB-A-liittimeen. Aloita USB-A-paasta ja irrota suojakalvo vahitellen ja kiinnita
nauha tiukasti paikoilleen. Suosittelemme puhdistamaan pinnan huolellisesti polysta ja rasvasta ennen nauhan kiinnittamista. Varmista, etta
LED-ohjain on nékyvissa ja kaytettavissa, jotta kaukosaadin voi osoittaa suoraan siihen.

Kaukosaatimen kaytto: Kaukosaadinta ei tarvitse parittaa LED-nauhan kanssa — voit kayttaa sité heti. Jos kaukosaéadin ei reagoi, tarkista,
etta nappiparisto on paikoillaan ja ettd mikaan ei esté signaalin kulkua kaukosaatimen ja ohjaimen vastaanottimen valilla.

Turvallisuusohjeet:

Kaytéa vain alkuperaisia komponentteja (virtalahde, kaukos&éadin, LED-nauha). Valmistaja ei ole vastuussa kolmansien osapuolten
lisévarusteista aiheutuneista vahingoista. Tarkista nauhan, liittimien ja paristojen kunto saanndllisesti. Kayta vain suositeltua paristotyyppia.

o Ala yrita purkaa laitetta. Siséisia korjauksia ei saa tehda.
¢ Pidé laite lasten ulottumattomissa.
e Irrota aina virta ja poista paristot ennen puhdistusta tai kasittelya.
o Al3 altista tuotetta kosteudelle tai vedelle — se ei ole vedenpitava.
Ala kayta laitetta marilla kasilla sahkdiskun vaaran vuoksi.
« Valta ylikuumenemista — &l kayta suljetuissa tiloissa tai altista korkeille lampétiloille tai suoralle auringonvalolle.
« Ala koskaan havita paristoja tulessa tai vedessd, &laka upota niita syévyttaviin nesteisiin.
e Leikkaa LED-nauha vain merkittyihin kohtiin (merkitty saksisymbolilla) ja irrota aina virta ennen leikkaamista.
« Tarkista leikkaamisen jalkeen paljaat kohdat ja tiivisté ne sopivalla limalla tai silikonilla IP-suojan sailyttamiseksi.
« Ala ylita LED-nauhan suurinta sallittua pituutta — jannitteen lasku tai epatasainen kirkkaus voi ilmeta.
« Varmista oikea napaisuus — vaara napaisuus voi aiheuttaa toimintahairi6ita tai vaurioita (yhdista positiiviset navat ja johtojen vaérit).



SE—ANVANDARMANUAL

Férpackningens innehall: 5 m LED-remsa, USB-A-kontakt med LED-kontroller, fjarrkontroll, anvandarhandbok.

Tekniska specifikationer: Driftstemperatur: -10 °C till +40 °C, LED-remsans ingangsspanning (via USB-A): 5V / 2 A, max 10 W, Driftfuktighet:
<80 % RH, LED-typ: SMD5050 (RGB), Vattentéthet: IP65 (LED-remsa), IP20 (transformator), LED-remsans langd: 5 meter, Knappcellsbatteri
(CR2025-2032) for fiarrkontrollen ingar inte.

Kapa LED-remsan: Innan du skar LED-remsan maste du se till att den &r helt frankopplad fran strém. Mat och klipp remsan endast vid
markerade skarpunkter sa att den passar det 6nskade belysningsomradet. Efter kapning, inspektera kapytan for att sékerstalla noggrannhet
och kontrollera att kontaktbelaggningen &r intakt. Om skyddsbelaggningen 6ver kontakterna &r skadad rekommenderar vi att du tatar omradet
med varmebestandigt, icke-ledande, transparent lim. Detta ar viktigt eftersom kapning kan sanka IP-skyddsnivan for det sista LED-segmentet.
Om vatten tranger in i detta omrade kan remsan sluta fungera. Listen ska endast appliceras pa en plan, icke-porés yta. Innan du skar, se till att
den del du planerar att installera slutar med en USB-A-kontakt. Borja fran USB-A-anden, dra av skyddsfilmen gradvis och fast remsan
ordentligt. Vi rekommenderar att du rengér ytan noggrant for att ta bort damm och fett innan du applicerar remsan. Se till att LED-kontrollen ar
synlig och tillganglig sa att fjarrkontrollen kan riktas direkt mot den.

Fjarrkontrollens funktion: Fjarrkontrollen behéver inte paras ihop med LED-remsan — du kan anvénda den direkt. Om fjarrkontrollen inte
svarar, kontrollera att knappcellsbatteriet &r isatt och att inga foremal blockerar signalen mellan fjarrkontrollen och kontrollens mottagare.
Sakerhetsanvisningar:

Anvéand endast originaldelar (stromférsérjning, fiarrkontroll, LED-remsa). Tillverkaren ansvarar inte for skador orsakade av tillbehér fran
tredje part. Kontrollera regelbundet remsans, kontakternas och batteriernas skick. Anvand endast rekommenderad batterityp.

Forsok inte ta isar enheten. Interna reparationer &r inte tillatna.

Férvara utom rackhall for barn.

Koppla alltid bort strdmmen och ta ur batterierna innan rengéring eller hantering.

Utsatt inte produkten for fukt eller vatten — den &r inte vattentat.

Anvand inte produkten med vata hander for att undvika elstétar.

Undvik 6verhettning — anvand inte i slutna utrymmen och utsatt inte for hoga temperaturer eller direkt solljus.

Kasta aldrig batterier i eld eller vatten och doppa dem inte i fratande vétskor.

Klipp endast LED-remsan pa de angivna stallena (markerade med saxsymbol) och koppla alltid bort strommen innan du klipper.

Efter kapning, inspektera och téta alla exponerade omraden med l&mpligt lim eller silikon fér att uppratthalla korrekt IP-skydd.

Overskrid inte LED-remsans maximala tillatna langd — spanningsfall eller ojamn ljusstyrka kan uppsta.

Se till att polariteten ar korrekt — felaktig polaritet kan orsaka funktionsfel eller skador (matcha positiva poler och ledningsfarger).

GR—EMXEIPIAIO XPHZTH

Mepiexépeva ouokeuaoiag: Awpida LED 5 m, ouvdeopog USB-A pe eheyktr) LED, TNAEXEIPIOTAPIO, EYXEIPIDIO XPHOTN.

Texvikég Mpodiaypaég: Evpog Beppoxpaciag Aertovpyiag: -10°C éwg +40°C, Taon e10650u Awpidag LED (péow USB-A): 5V / 2A, MéyioTo
10W, EUpog uypaaciag Aerroupyiag: <80% RH, Tumog LED: SMD5050 (RGB), BaBudg adiapoyotoinong: IP65 (LED strip), IP20
(MeTaoxnuaTioTAg), Mrkog LED Strip: 5 pétpa, H pmatapia kouptmold (CR2025-2032) yia 1o TnAexeIpioTApIo Sev TrepIAapBAveTal.

Ko tng Awpidag LED: Mpiv kdyeTe TN Awpida LED, BePaiwbeite 6T €xel amroouvSeBei TTApwG amd TNV Tpogodoaia. MeTpAaTe Kal KOWTE Tn
Awpida pévo oTa onyeia TTOU £X0UV ONUEIWBET, WOTE va TaIPIAgel aTNV EMBUPNTA TIEPIOXT WTICUOU. MeTd TNV KOTTA, EAEYETE TNV EMQAVEIR
KOTIG yIa va BeBaiwBeite 6T gival akpIBrG Kal OTI N TTIOTPWON TTAPNG TTapapével ABIKTN. EGv n TIpooTaTEUTIKN EMOTPWAN TTAVW aTTO TIG
ETTAPEG EXEI UTTOOTET {NMICI, TUVIOTOUNE VO OPPAYICETE TNV TTEPIOKH) HE AVOEKTIKF) OTN BEPPOTNTA, WN aywyiun, diagavr) kKOAAa. AuTo gival
OnNavTIKG, KaBWwg N KOTI UTTOPEi va PEIWOE! To eTTiITTESO TTpooTaciag IP Tou TeAeutaiou Tprpatog LED. Edv €10€ABeI vepd o€ auTo To TRUa, n
Awpida evdéxeTal va oTaparfioel va Aeiroupyei. H Taivia péTmer va epapudeTal Hovo o€ eTTITTEDN, un TTopwdn eMQAvela. Mpiv amréd Ty KoTrh,
BeBaiwBeiTe OTI TO TUAPA TTOU OKOTIEUETE VA EYKATAOTAOETE TEAEIWVEI PE €vav ouvdeapo USB-A. Zekivivtag ammoé 1o dkpo USB-A, a@aipéoTe
oTadiakd To TTPOCTATEUTIKG KAAUPHa Kal KOAROTE 0TaBepd TN Awpida. ZuvioToUPE va KaBapioeTe KOAG TNV ETTIPAVEIA VIO VO OPAIPETETE TUXOV
okoévn i NiTtn TTpiv epappdoeTe TN Awpida. BeBaiwbeite 6T 0 eAeykTrig LED €ival opardg Kai TTpooBACIPOG, WOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO VA UTTOPET
va oToxeUEl aTTEUBEiag o€ auTov.

Acitoupyia TnAexeipiotnpiou: To TnAexeIpioTrpio dev amraitei oUeugn pe Tn Awpida LED — prropeite va 1o xpnoipotroifoeTe apéowg. Edv 1o
TNAEXEIPIOTAPIO BEV avTATIOKPIVETal, EAEYETE OTI N PTTATOPIA KOUNTTIOU €ival TOTTOBETNEVN KAl OTI SEV UTTAPXOUV QVTIKEIPEVA TTOU €UTTOdI{OUV TO
onfpa YETAgU TOU TNAEXEIPIOTNPIOU KAl TOU SEKTN TOU EAEYKTH.

0dnyieg ao@aAciog:

* Xpnoiyotoleite pévo yvrioia egapTripara (TpogodoTikd, TNAEXEIPIOTHPIO, Awpida LED). O KataokeuaoTrg Sev euBUVETal yia TUXOV {nHIEG TTOU
TTPOKARBNKav atd afecoudp TPITWY KATAOKEUAoTWY. EAEYXETE TOKTIKA TNV KATAOTACN TNG AwPISAG, TWV CUVIETHPWY KAl TWV HTTATAPIWV.
XpNOIUOTIOIEITE HOVO TOV CUVIOTWHEVO TUTTO UTTATOPIWV.

MnV ETTIXEIPAOETE VO ATTOCUVAPHOAOYAOETE TN CUOKEUR. AEV ETTITPETIOVTAI ECWTEPIKES ETTIOKEUEG.

KpatAoTe To pakpid amméd maidia.

MavTa aTTooUVIEETE TN CUCKEUR QTIO TNV TPOPOSOCia KAl AQAIPEITE TIG UTTATAPIEG TTPIV OTTO TOV KABAPITHOS 1 TO XEL.

Mnv ekBETETE TO TTPOIGV O€ Uypaaia i vepd — dev gival adidBpoxo.

Mnv XEIPIZETTE TN CUCKEUR PE BPEYUEVA XEPIA YIa VO TTOPUYETE NAEKTPOTTANGiaL.

ATIOQUYETE TNV UTTEPBEPUAVON — NV TO XPNOIUOTIOIEITE O€ KAEIOTOUG XWPOUG Kal PNV TO eKBETETE O€ UYNAEG BEpUOKPATiE 1} O€ AUeTo
nAIaKd Qwg.
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MoTé pnv TIETATE TIG PTTATAPIEG OTN QWTIA 1) OTO VEPS KAl UNVv TiG BUBIleTe OE DIABPWTIKG UYPA.

Kowrte T Awpida LED pévo ota onpeia mou €xouv utrodeixBei (ue To cUUBoAO Tou WaAidioU) Kal ATTOCUVSETTE TIAVTA TV TPoPodoaia TTpIv
amoé TV KOTTH.

MeTé TNV KOTTA, EAEYETE KOl OPpayioTe TUXOV ekTeBeIPEva onueia ue katGAANAN kGAAa A GIAIKOVN yia va SIaTnerAoETe TNV KATGAANAN
TpooTacia IP.

Mnv uTTEPBAIVETE TO PEYIOTO ETHITPETTOPEVO KOG TNG Awpidag LED — ptropei va TpokAnBei Triwon Tdong r avion wrevotnra.
AiatnprioTe TN owoTr TTOAIKGTNTA — N AavBacpévn TTOAIKATNTA PTTopEi va TrpokaAéael SuoAsimoupyia fi gnuié (TaipiagTe Toug BETIKOUG
OKPODBEKTEG KAl TA XPWHATA TwV KaAWD.

LT—NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Pakuotés turinys: 5 m LED juosta, USB-A jungtis su LED valdikliu, nuotolinio valdymo pultas, vartotojo vadovas.

Techniniai duomenys: Darbiné temperatira: nuo -10 °C iki +40 °C, LED juostos jéjimo jtampa (per USB-A): 5V / 2 A, maks. 10 W, Darbiné
dregmé: <80 % RH, LED tipas: SMD5050 (RGB), Atsparumas vandeniui: IP65 (LED juosta), IP20 (transformatorius), LED juostos ilgis: 5
metrai, Nuotolinio valdymo pultui skirta mygtukiné baterija (CR2025-2032) néra jtraukta.

LED juostos pjaustymas: Prie§ pjaustydami LED juosta, jsitikinkite, kad ji yra visiSkai atjungta nuo maitinimo. Juostele matuokite ir
pjaustykite tik paZzymétose pjovimo vietose, kad ji atitikty norimag ap3viestg plota. Po pjaustymo patikrinkite pjaustymo pavirsiy, kad
isitikintumeéte, jog pjavis yra tikslus, ir patikrinkite, ar kontaktiné danga . Jei apsauginis kontakty sluoksnis yra paZeistas, rekomenduojame
uzklijuoti tg vietg atspariu karsciui, nelaidZiu, skaidriu klijais. Tai svarbu, nes pjaustymas gali sumazinti paskutinio LED segmento IP apsaugos
lygj. Jei j Sig vietg pateks vanduo, juosta gali nustoti veikti. Juostelé turi biti klijuojama tik ant lygaus, neporéto pavirsiaus. Prie$ pjaustydami
isitikinkite, kad dalis, kurig ketinate montuoti, baigiasi USB-A jungtimi. Pradédami nuo USB-A galo, palaipsniui nuimkite apsauginj sluoksnj ir
tvirtai priklijuokite juosta. Prie$ klijuoti juosta, rekomenduojame kruop$giai nuvalyti pavirsiy, kad nebaty dulkiy ar riebaly. Jsitikinkite, kad LED
valdiklis yra matomas ir prieinamas, kad nuotolinio valdymo pultas galéty bati nukreiptas tiesiai j jj.
Nuotolinio valdymo pultas: Nuotolinio valdymo pultas nereikia suporuoti su LED juosta — jj galite naudoti i$ karto. Jei nuotolinio valdymo
pultas nereaguoja, patikrinkite, ar jdéta mygtukiné baterija ir ar néra daikty, trukdanciy signalui tarp nuotolinio valdymo pulto ir valdiklio imtuvo.
Saugos instrukcijos:

* Naudokite tik originalias sudedamasias dalis (maitinimo $altinj, nuotolinio valdymo pulta, LED juostg). Gamintojas neatsako uz Zala,
padarytg naudojant treciyjy $aliy priedus. Reguliariai tikrinkite juostos, junggiy ir baterijy bakle. Naudokite tik rekomenduojamo tipo
baterijas.

Nesistenkite iSardyti prietaiso. Vidinis remontas draudziamas.

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prie$ valydami ar tvarkydami prietaisa, visada atjunkite maitinimg ir iSimkite baterijas.

Nelaikykite produkto drégnoje vietoje ar vandenyje — jis néra atsparus vandeniui.

Nenaudokite drégnomis rankomis, kad iSvengtuméte elektros smagio.

Venkite perkaitimo — nenaudokite uzdarose patalpose, nelaikykite aukstoje temperatiroje ar tiesioginiuose saulés spinduliuose.

Baterijy negalima mesti j ugnj ar vandeni, taip pat negalima panardinti j ésdinancius skyscius.

LED juosta pjaustykite tik tam skirtose vietose (pazymétose Zirkliy simboliu) ir prie$ pjaustydami visada atjunkite maitinimag.

Po pjovimo patikrinkite ir uzklijuokite visas atviras vietas tinkamu klijais arba silikonu, kad baty iSlaikytas tinkamas IP apsaugos laipsnis.
Nevir8ykite didZiausio leistino LED juostos ilgio — gali sumazéti jtampa arba Sviesumas.

Laikykités teisingos poliskumo — neteisingas poliSkumas gali sukelti gedimus ar sugadinima (suderinkite teigiamus gnybtus ir laidy spalvas).

LV — LIETOSANAS ROKASGRAMATA

lepakojuma saturs: 5 m LED sloksne, USB-A savienotajs ar LED kontrolieri, talvadibas pults, lietotaja rokasgramata.

Tehniskie parametri: Darba temperatiras diapazons: -10°C lidz +40°C, LED sloksnes ieejas spriegums (caur USB-A): 5V /2 A, maks. 10 W,

Darbibas mitruma diapazons: <80 % RH, LED tips: SMD5050 (RGB), Udensizturiba: IP65 (LED sloksne), IP20 (transformators), LED sloksnes

garums: 5 metri, Talvadibas pults pogu baterija (CR2025-2032) nav ieklauta.

LED sloksnes grie$ana: Pirms LED sloksnes grieSanas parliecinieties, ka ta ir pilniba atvienota no stravas. Izmériet un nogrieziet lenti tikai

atzimétajas vietas, lai ta atbilstu vélamajai apgaismojamajai zonai. P&éc grieSanas parbaudiet grieztas virsmas precizitati un parliecinieties, ka

kontaktu parklajums ir neskarts. Ja kontaktu aizsargklajums ir bojats, ieteicams noslégt vietu ar karstumizturigu, nevaditu, caurspidigu limi.

Tas ir svarigi, jo grieSana var pazeminat pédéja LED segmenta IP aizsardzibas limeni. Ja $aja vieta ieklTst Gdens, lente var parstat darboties.

Lenti drikst uzklat tikai uz lidzenas, neporainas virsmas. Pirms grieSanas parliecinieties, ka dala, kuru planojat uzstadit, beidzas ar USB-A

savienotaju. Sakot no USB-A gala, pakapeniski nonemiet aizsargplévi un stingri pieliméjiet lenti. Pirms lentes uzlikSanas ieteicams ripigi notirit

virsmu, lai nonemtu puteklus un taukus. Parliecinieties, ka LED kontrolieris ir redzams un pieejams, lai talvadibas pults varétu to tiesi virzit uz

to.

Talvadibas pults darbiba: Talvadibas pults nav jasavieno ar LED sloksni — to var lietot uzreiz. Ja talvadibas pults nereagé, parbaudiet, vai ir

ievietota pogas baterija un vai nekadi priekSmeti nebloké signalu starp talvadibas pulti un kontroliera uztvérgju.

Drosibas noradijumi:

« Izmantojiet tikai originalas detalas (barodanas avots, talvadibas pults, LED sloksne). RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
treSo personu piederumu dé|. Regulari parbaudiet sloksnes, savienotaju un bateriju stavokli. Izmantojiet tikai ieteicamo bateriju tipu.

« Neméginiet izjaukt ierici. lek3&jie remontdarbi nav atlauti.
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Glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Pirms tiriSanas vai apstrades vienmér atvienojiet stravas padevi un iznemiet baterijas.

Nelaujiet produktam saskarties ar mitrumu vai ideni — tas nav Gdensizturigs.

Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena, nelietojiet ierici ar slapjam rokam.

Izvairieties no parkar§anas — nelietojiet slégtas telpas, nepaklaujiet augstai temperatrai vai tieSiem saules stariem.

Baterijas nekad nemetiet ugunt vai GdenT un nemércgjiet korozivas Skidrumos.

LED sloksni griezt tikai noraditajas vietas (atzimétas ar $k&ru simbolu) un pirms grieS8anas vienmér atvienojiet barosanu.

Pé&c grieSanas parbaudiet un noslédziet visas atklatas vietas ar piemérotu [imi vai silikonu, lai saglabatu atbilstosu IP aizsardzibu.
Neparsniedziet LED sloksnes maksimalo pielaujamo garumu — var rasties sprieguma kritums vai nevienmériga spilgtums.
Saglabajiet pareizu polaritati — nepareiza polaritate var izraisit darbibas traucéjumus vai bojajumus (saskanojiet pozitivos polus un vadu
krasas).

EE — KASUTAJAKASITLUS

Pakendi sisu: 5 m LED-ribalint, USB-A-pistik LED-kontrolleriga, kaugjuhtimispult, kasutusjuhend.

Tehnilised andmed: Tostemperatuur: -10 °C kuni +40 °C, LED-ribade sisendpinge (USB-A kaudu): 5 V / 2 A, maksimaalselt 10 W,
tookeskkonna niiskus: £80% RH, LED-tutp: SMD5050 (RGB), veekindlus: IP65 (LED-ribalint), IP20 (trafo), LED-ribalindi pikkus: 5 meetrit,
kaugjuhtimispuldi patareid (CR2025-2032) ei kuulu komplekti.

LED-ribade I6ikamine: Enne LED-ribade I6ikamist veenduge, et need on taielikult vooluvdrgust lahti ihendatud. Méétke ja I6igake riba ainult
margitud 18ikepunktides, et see sobiks soovitud valgustatavale alale. Parast I6ikamist kontrollige IGikepinda, et tagada tapsus ja kontaktkatte
terviklikkus. Kui kontaktide kaitsekiht on kahjustatud, soovitame ala sulgeda kuumuskindla, mittetulejuhiva ja labipaistva kleeplindiga. See on
oluline, kuna I6ikamine vdib alandada vimase LED-segmendi |P-kaitseklassi. Kui sellesse ossa satub vett, vdib riba té6tamine |6ppeda. Riba
tohib kinnitada ainult siledale, mittepoorsele pinnale. Enne I6ikamist veenduge, et paigaldatav osa I6peb USB-A-pistikuga. Alustades USB-A
otsast, eemaldage jark-jargult kaitsekile ja kleepige riba kindlalt kinni. Soovitame enne riba paigaldamist pind phjalikult puhastada, et
eemaldada tolm ja rasv. Veenduge, et LED-kontroller on nahtav ja kattesaadav, et kaugjuhtimispult saaks seda otse suunata.
Kaugjuhtimispuldi kasutamine: Pulti ei ole vaja LED-ribaga siduda — seda saab kohe kasutada. Kui pult ei reageeri, kontrollige, kas
patareipatarei on paigaldatud ja kas pulti ja kontrollerit ei takista miski.

Ohutusjuhised:

Kasutage ainult originaalkomponente (toiteallikas, kaugjuhtimispult, LED-ribad). Tootja ei vastuta kolmandate osapoolte lisaseadmete
pohjustatud kahjude eest. Kontrollige regulaarselt riba, ihenduste ja patareide seisukorda. Kasutage ainult soovitatud tiilipi patareisid.
Arge (iritage seadet lahti vétta. Sisemised parandused on keelatud.

Hoidke lastele kéttesaamatus kohas.

Enne puhastamist vi késitsemist (ihendage alati toide ja eemaldage patareid.

Arge laske tootel niiskuda ega sattuda veega kokku — see ei ole veekindel.

Arge kasutage mérgade kétega, et véltida elektriloki.

Viéltige Ulekuumenemist — drge kasutage suletud ruumides ega asetage korgetele temperatuuridele voi otsese paikesevalguse kétte.
Arge visake patareisid kunagi tulekahju vi vette ega kastke neid séévitavatesse vedelikesse.

Loigake LED-ribat ainult selleks ettendhtud kohtades (mérgitud k&aride siimboliga) ja enne I6ikamist ihendage alati toide.

Parast Idikamist kontrollige ja sulgege koik paljastunud kohad sobiva liimi v&i silikooniga, et séilitada sobiv IP-kaitse.

Arge iiletage LED-ribade maksimaalset lubatud pikkust — véib tekkida pingelangus vdi ebaiihtiane heledus.

Jargige diget polaarsust — vale polaarsus véib pdhjustada talitlushaireid voi kahjustusi (positiivsed klemmid ja juhtme varvid peavad
htima).

TR =KULLANIM KILAVUZU

Paket Igerigi: 5 m LED serit, LED kontrol cihazi ile USB-A konektdrii, uzaktan kumanda, kullanim kilavuzu.

Teknik Ozellikler: Cahsma Sicakhg Aralig:: -10°C ila +40°C, LED Serit Giris Gerilimi (USB-A iizerinden): 5V / 2A, Maks. 10W, Galisma Nem
Araligi: £80% RH, LED Tipi: SMD5050 (RGB), Su Gegirmezlik Derecesi: IP65 (LED serit), IP20 (transformator), LED Serit Uzunlugu: 5 metre,
Uzaktan kumanda igin diigme pil (CR2025-2032) dahil degildir.

LED Seridi Kesme: LED seridi kesmeden &nce, seridin gii¢ kaynagindan tamamen ayrildigindan emin olun. Seridi yalnizca isaretli kesme
noktalarindan él¢ilip kesin, boylece istenen aydinlatma alanina sigar. Kesimden sonra, kesik yiizeyi inceleyerek kesimin dogru yapildigindan
ve kontak kaplamasinin saglam kaldigindan emin olun. Kontaklar tizerindeki koruyucu kaplama hasar gérmiisse, alani isiya dayanikli, iletken
olmayan, seffaf yapistirici ile kapatmanizi 6neririz. Bu 6nemlidir, ¢link(i kesme iglemi son LED segmentinin IP koruma seviyesini dugtrebilir.
Bu boliime su girerse serit galigmayabilir. Serit sadece diiz, gézeneksiz bir ylizeye uygulanmalidir. Kesmeden énce, takmayi planladiginiz
parganin USB-A konektorii ile bittiginden emin olun. USB-A ucundan baslayarak koruyucu arka tabakay! yavasca soyun ve seridi sikica
yapistirin. Seridi uygulamadan dnce ylzeyi toz ve yagdan arindirmak igin iyice temizlemenizi 6neririz. LED kontrol cihazinin gériiniir ve
erigilebilir oldugundan emin olun, béylece uzaktan kumanda dogrudan ona yonlendirilebilir.

Uzaktan Kumanda Calismasi: Uzaktan kumanda, LED seridi ile eslestiriimesine gerek yoktur — hemen kullanabilirsiniz. Uzaktan kumanda
yanit vermezse, diigme pilinin takil oldugunu ve uzaktan kumanda ile kontrol cihazinin alicisi arasindaki sinyali engelleyen herhangi bir nesne
olmadigini kontrol edin.

Giivenlik Talimatlarn:
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Yalnizca orijinal bilesenleri (gii¢ kaynag, uzaktan kumanda, LED serit) kullanin. Uretici, ligiincii taraf aksesuarlarin neden oldugu
hasarlardan sorumlu degildir. Seridin, konektérlerin ve pillerin durumunu diizenli olarak kontrol edin. Yalnizca énerilen pil tiirlerini kullanin.

o Cihazi sékmeye galismayin. i onarimlara izin verilmez.
e Cocuklarin ulagsamayacag bir yerde saklayin.
« Temizlik veya kullanimdan 6énce daima guicti kesin ve pilleri gikarin.
o Urlini neme veya suya maruz birakmayin — iiriin su gegirmez degildir.
Elektrik garpmasini dnlemek igin islak ellerle galistirmayin.
e Asgiriisinmayi 6nleyin — kapali alanlarda kullanmayin, yiiksek sicakliklara veya dogrudan giines isigina maruz birakmayin.
o Pilleri asla atese veya suya atmayin ve agindirici sivilara batirmayin.
e LED seridi sadece belirlenen noktalardan (makas sembolii ile isaretlenmis) kesin ve kesmeden 6nce daima giicii kesin.
« Kesildikten sonra, uygun IP korumasini saglamak igin agikta kalan alanlari kontrol edin ve uygun yapistirici veya silikon ile kapatin.
e LED seridin izin verilen maksimum uzunlugunu agsmayin — voltaj distisii veya esit olmayan parlaklik meydana gelebilir.
e Dogru polariteyi koruyun — yanlis polarite arizaya veya hasara neden olabilir (pozitif terminalleri ve kablo renklerini eslestirin).

as e-waste. Dispose of waste at the end of the product’s life in accordance with applicable legal regulations. Please protect the
environment. CZ - Recyklace: Elektronické a elektrické produkty nesméji byt vhazovany do domovnich (smésnych) odpadu, ale
— vyhazuji se do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby Zivotnosti vyrobku pfiméfené podle platnych zakonnych ustanoveni.

Prosim $etfete Zivotni prostiedi. SK - Recyklacia: Elektronické a elektrické produkty nesmu byt vyhadzované do domového (zmesového)
odpadu, ale musia byt odovzdané na zber elektroodpadu. Odpad likvidujte na konci Zivotnosti vyrobku v sulade s platnymi zakonmi. Prosim,
chranite zZivotné prostredie. PL - Recykling: Produkty elektroniczne i elektryczne nie moga by¢ wyrzucane do odpadéw komunalnych
(zmieszanych), lecz nalezy je oddawac do elektroodpadéw. Utylizuj odpady po zakoriczeniu okresu uzytkowania produktu zgodnie z
obowigzujacymi przepisami. Prosimy o dbanie o $rodowisko. DE - Recycling: Elektronische und elektrische Produkte diirfen nicht im
Hausmiill (Restmdill) entsorgt werden, sondern miissen dem Elektroschrott zugefiihrt werden. Entsorgen Sie Abfélle am Ende der
Produktlebensdauer geméaR den geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Bitte schonen Sie die Umwelt. FR - Recyclage : Les produits
électroniques et électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers (ordures ménagéres), mais doivent étre déposés dans les
points de collecte des déchets électroniques. Eliminez les déchets en fin de vie du produit conformément a la législation en vigueur. Merci de
protéger I'environnement. IT - Riciclaggio: | prodotti elettronici ed elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici (indifferenziati), ma
devono essere conferiti nei rifiuti elettronici. Smaltire i rifiuti a fine vita del prodotto secondo le normative vigenti. Si prega di proteggere
'ambiente. NL - Recycling: Elektronische en elektrische producten mogen niet bij het huishoudelijk (rest)afval worden weggegooid, maar
dienen bij het elektronisch afval te worden ingeleverd. Voer afval aan het einde van de levensduur van het product af volgens de geldende
wetgeving. Bescherm alstublieft het milieu. ES - Reciclaje: Los productos electrénicos y eléctricos no deben desecharse con la basura
doméstica (mezclada), sino que deben llevarse a los puntos de recogida de residuos electrénicos. Elimine los residuos al final de la vida dtil
del producto de acuerdo con la normativa vigente. Por favor, cuide el medio ambiente. PT - Reciclagem: Os produtos eletrénicos e elétricos
ndo devem ser descartados no lixo doméstico (misto), mas sim nos residuos eletronicos. Elimine os residuos no final da vida atil do produto
de acordo com a legislagao aplicavel. Por favor, proteja o meio ambiente. HU - Ujrahasznositas: Az elektronikus és elektromos termékeket
nem szabad a haztartasi (vegyes) hulladékba dobni, hanem az elektronikai hulladékgyijtébe kell helyezni. A hulladékot a termék
élettartamanak végén a hatalyos jogszabalyoknak megfelelGen kell artalmatlanitani. Kérjiik, 6vja a kérnyezetet. HR - Reciklaza: Elektronicki i
elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati u kuéni (mijesani) otpad, ve¢ se moraju predavati kao elektronicki otpad. Otpade zbrinite na kraju
zivotnog vijeka proizvoda u skladu s vaze¢im zakonskim propisima. Molimo ¢uvajte okoli$. SI - Reciklaza: Elektronskih in elektri¢nih izdelkov
ni dovoljeno odlagati med gospodinjske (meSane) odpadke, ampak jih je treba oddati kot e-odpadke. Odpadke odstranite ob koncu Zivljenjske
dobe izdelka v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Prosimo, varujte okolje. RS - Reciklaza: Elektronski i elektri¢ni proizvodi ne smeju se
odlagati u kuéni (meSoviti) otpad, ve¢ se moraju odlagati kao elektronski otpad. Otpad odlazite na kraju Zivotnog veka proizvoda u skladu sa
vazecéim zakonskim propisima. Molimo Guvajte Zivotnu sredinu. RO - Reciclare: Produsele electronice si electrice nu trebuie aruncate la
gunoiul menajer (amestecat), ci trebuie predate la punctele de colectare pentru deseuri electronice. Eliminati deseurile la sfarsitul duratei de
viata a produsului conform reglementarilor legale aplicabile. Va rugam sa protejati mediul. BG - PeunknupaHe: EnexktpoHHuTe n
eneKTPUYECKIUTE NPOAYKTI He TpsiBBa fja Ce UXBBPIAT B BUTOBUTE (CMECEHUTE) OTNaAbUM, a Aa Ce NPe/aBaT KaTo eNeKTPOHEH OTNagbK.
M3xBbpnsiiTe 0TNaabLUMUTE B Kpasi Ha eKCMNOaTaLMOHHUS CPOK Ha NPOYKTa ChIMacHo AeiCTBalMTe 3aKoHoBM pa3nopeatn. Mons, onassaiTe
okonHata cpefa. UA - Mepepo6ka: EnekTpoHHi Ta enekTpuyHi BUpoGu He MoXHa BUKMAaTV B NoBYTOBI (3MiLuaHi) Biaxoau, ix NoTpiGHO
3aBaTu Sk eNEeKTPOHHI BiAXOAW. YTuNisyiiTe BiAXoAu nicns 3akiHYeHHs TEpMiHy Cry6u BUpoby 3rigHO 3 YWHHUM 3aKkOHOAABCTBOM. Byap
nacka, 6epexitb foskinns. DK - Genbrug: Elektroniske og elektriske produkter ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald (blandet
affald), men skal afleveres som elektronikaffald. Bortskaffes ved produktets levetids opher i overensstemmelse med gaeldende lovgivning.
Venligst veern om miljget. Fl - Kierrétys: Elektronisia ja sahkdisid tuotteita ei saa havittaa talousjatteen (sekajatteen) mukana, vaan ne on
toimitettava sahko- ja elektroniikkaromun keraykseen. Havi tteet tuotteen kayttdian lopussa voimassa olevan lainsdéadannén mukaisesti.
Ole hyvé ja suojele ympéristda. SE - Atervinning: Elektroniska och elektriska produkter far inte slangas i hushallssoporna (blandavfall) utan
ska lamnas som elavfall. Kassera avfallet vid produktens livslédngds slut enligt géllande lagstiftning. Var vanlig och skydda miljon. GR -
AvakUKAWGN: Ta NAEKTPOVIKA Kol NAEKTPIKA TIPOIOVTA SEV TIPETTEI VO OTTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKG (MIKTE) aTroppipata, aAAd va TTapadidovTal
wg NAekTpovIKG amoBAnTa. ATroppiyTe Ta atréBANTA 0TO TEAOG TNG SIGPKEIAg WG TOU TTPOIGVTOG CUNPWVA HE TNV IoXUouoa VOUoBEaia.
MapakaAoupe TrpooTaTelaTe To TrEPIBAANov. LT - Perdirbimas: Elektroniniai ir elektriniai gaminiai negali bati iSmetami j buitines (misrias)
atliekas, juos reikia pristatyti kaip elektronines atliekas. Atliekas Salinti pasibaigus gaminio tarnavimo laikui laikantis galiojanciy teisés akty.
Prasome saugoti aplinka. LV - Parstrade: Elektroniskie un elektriskie izstradajumi nedrikst tikt izmesti sadzives (jaukto) atkritumos, bet
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janodod ka elektronikas atkritumi. Atkritumi jautilizé péc produkta kalpo$anas laika beigam saskana ar spéka esoSajiem tiesibu aktiem. Ladzu,
saudzéjiet vidi. EE - Ringlussevétt: Elektroonilisi ja elektriseadmeid ei tohi visata olmejaatmete (segaolmejaatmete) hulka, vaid need tuleb viia
elektroonikajaatmete kogumispunkti. Havitage jaatmed toote eluea I16ppedes It kehtivatele Gigu idele. Palun hoidke keskkonda. TR -
Geri Déniigiim: Elektronik ve elektrikli Giriinler evsel (karisik) atiklarla atiimamal, elektronik atik olarak imha edilmelidir. Uriiniin kullanim
Omriniin sonunda atiklari yirirlikteki yasal diizenlemelere uygun sekilde imha edin. Liitfen gevreyi koruyun.

EN - This product complies with all EU directives applicable to it. EU Declaration of Conformity: www.winner:

Tento vyrobek splfiuje veskeré poZzadavky smérnic EU, které se na néj vztahuji. EU prohladeni o shodé: ww

SK - Tento vyrobok spifia vietky poZiadavky smemic EU, ktoré sa nafi vztahuju. EU vyhlasenie o zhode: www.winner
mobile.com PL - Ten produkt spetnia wszystkie wymagania dyrektyw UE, ktére majg do niego zastosowanie. Deklaracja zgodnosci UE:
ner-mobile.com DE - Dieses Produkt erfilllt alle Anforderungen der fiir es geltenden EU-Richtlinien. EU-Konformitatserklarung:
ner-mobile.com FR - Ce produit est conforme a toutes les directives de I'UE qui lui sont applicables. Déclaration de conformité UE :
inner-mobile.com IT - Questo prodotto & conforme a tutte le direttive UE applicabili. Dichiarazione di conformita UE: www.winner-
com NL - Dit product voldoet aan alle toepasselijke EU-richtlijnen. EU-conformiteitsverklaring: www.winner-mobile.com ES - Este
producto cumple con todas las directivas de la UE que le son aplicables. Declaracion de conformidad de la UE: www.winner-mobile.com PT -
Este produto cumpre todas as diretivas da UE que lhe sao aplicaveis. Declaragdo de conformidade da UE: www. ner-mol comHU-Eza
termék megfelel az alkalmazandé EU-iranyelvek minden kévetelményének. EU megfeleléségi nyilatkozat: www.winner-mobile.com HR - Ovaj
proizvod ispunjava sve zahtjeve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o sukladnosti: www.winner-mobile.com Sl - Ta izdelek
izpolnjuje vse zahteve direktiv EU, ki se nanj nanasajo. Izjava EU o skladnosti: www.winner-mobile.com RS - Ovaj proizvod ispunjava sve
zahteve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o usaglasenosti: www.winner-mobile.com RO - Acest produs indeplineste toate
cerintele directivelor UE aplicabile. Declaratie UE de conformitate: www.winner-mobile.com BG - Toa1 npogyKT oTroBaps Ha BCUYKM
N3nCKBaHWS Ha NpunoxumuTe anpektusn Ha EC. EC geknapauus 3a cboTBeTcTBue: www.winner-mobile.com UA - Lleii Bupi6 Bignosinae Bcim
BMMOram AvpekTuB €C, siki 4O HBOTO 3acTocoBytOTLCA. [leknapauis BignosigHocTi €C: ww: nner-mobi om DK - Dette produkt opfylder
alle geeldende EU-direktiver. EU-overensstemmelseserkleering: www.winner-mobile.com FI - Tama tuote tayttaa kaikki sité koskevat EU-
direktiivien vaatimukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: www.winner-mobile.com SE - Denna produkt uppfyller alla tillampliga EU-
direktiv. EU-forsakran om Gverensstammelse: www.winner-mol com GR - AuTé TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI PE OAEG TIG IOXUOUTES 0dNYiEg TNG
EE. AfAwon ouppépewong EE: www.winner-mobile.com LT - Sis gamlnys atitinka visus jam taikomus ES direktyvy reikalavimus. ES atitikties
deklaracija: www.winner-mobile.com Sis produkts atbilst wsam emerojamam ES direktivam. ES atbilstibas deklaracija: www.winnel
mobile.com EE - See toode vastab kdigile kot tele ELi direkti . ELi vastavusc ioon: www.winner-mobile.com TR - Bu
kendisi igin gegerli tim AB direktiflerine uygundur. AB Uygunluk Beyani: www.winner-mobile.com

Email support: servis@winner-mobile.com

EN - If you have any questions, please contact our technical support. CZ - V pfipadé jakychkoliv dotazii se obratte na nasi
technickou podporu. SK -V pripade akychkolvek otazok kontaktujte naSu technicku podporu. PL - W przypadku jakichkolwiek
[@3 pytan prosimy o kontakt z naszym wsparciem technicznym. DE - Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren technischen

Support. FR - En cas de questions, veuillez contacter notre support technique. IT - In caso di domande, contattare il nostro
supporto tecnico. NL - Neem bij vragen contact op met onze technische ondersteuning. ES - En caso de cualquier duda, pongase en contacto
con nuestro soporte técnico. PT - Em caso de dlvidas, entre em contato com o nosso suporte técnico. HU - Kérdés esetén Iépjen kapcsolatba
miszaki tamogatasunkkal. HR - Za sva pitanja obratite se nasoj tehnickoj podrsci. Sl - V primeru kakr3nihkoli vprasanj se obrnite na naso
tehni¢no podporo. RS - U slu¢aju bilo kakvih pitanja obratite se na$oj tehnickoj podrsci. RO - Pentru orice intrebari, va rugém sa contactati
suportul nostru tehnic. BG - Mpu Bbnpock ce 06bpHETE KbM HallaTa TexHudecka nogapbxka. UA - Y pasi 6yab-sikux 3anuTaHb 3sepTaiTecs
A0 Hawoi TexHiuHol niaTpumkn. DK - Hvis du har spergsmal, bedes du kontakte vores tekniske support. FI - Mikali sinulla on kysyttavaa, ota
yhteytta tekniseen tukeemme. SE - Vid fragor, vénligen kontakta var tekniska support. GR - MNa omoiadiote amopia, TapakaAoUue
ETTIKOIVWVAOTE HE TNV TEXVIKA pag utrootipign. LT - Kilus klausimams, kreipkités | masy techning pagalba. LV - Jautajumu gadijuma, ltdzu,
sazinieties ar masu tehnisko atbalstu. EE - Kiisimuste korral votke iihendust meie tehnilise toega. TR - Herhangi bir sorunuz varsa teknik
destek ekibimizle iletisime gegin.
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